Lisez les instructions avant d'utiliser I'appareil
et éviter tout danger d(1 a une mauvaise utilisation.

Tondeuse cheveux
CONSEILS DE SECURITE

- Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes et réglementations
applicables (Directives Basse Tension, Compatibilité Electromagnétique,
Environnement...).

- Vérifiez que la tension de votre installation électrique correspond a celle de votre
appareil.

- Toute erreur de branchement peut causer des dommages irréversibles non couverts
par la garantie.

- L'installation de I'appareil et son utilisation doit toutefois étre conforme aux normes
en vigueur dans votre pays.

- Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et des personnes
ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou un manque
d’expérience et de connaissances, s'ils ont recu un encadrement ou des instructions
concernant |'utilisation de I'appareil en toute sécurité et comprennent les risques
encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec I'appareil. Les enfants ne doivent
ni nettoyer I'appareil ni s'occuper de son entretien sans surveillance. Il convient de
surveiller les enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec I'appareil.

«Si le cable d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par le fabricant,
son service aprés vente ou des personnes de qualification similaire afin d'éviter un
danger.

« MISE EN GARDE : Maintenir I'appareil au sec.

« AVERTISSEMENT : Pour recharger la batterie, utilisez uniquement Il'unité
d'alimentation détachable fournie avec cet appareil.

- Attention: D1 7D5C050100EUE Unité d’alimentation amovible: Unité dali-
mentation détachable. L'appareil ne doit étre utilisé qu’avec le bloc d'alimentation
ZD5C050100EUE fourni.

« Type de batterie : Li-ion, 3,7V 2000mAh

. Si les broches des pieces de la fiche sont endommagées, le bloc d'alimentation

doit étre mis au rebut.

« Le cable ou le cordon flexible externe de ce transformateur ne peut étre remplacé;
si le cordon est endommagé ou ne fonctionne pas, le transformateur doit étre mis
au rebut.

- Ne pas utiliser cet appareil prés des baignoires, des douches, des lavabos ou autres
récipients contenant de l'eau.

« Lorsque I'appareil est utilisé dans une salle de bains, débranchez le apres usage car
la proximité de I'eau peut présenter un danger méme lorsque l'appareil est arrété.

- Cet appareil n'est pas prévu pour étre utilisé par des personnes (y compris les
enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des
personnes dénuées d'expérience ou de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier,
par I'intermédiaire d'une personne responsable de leur sécurité, d'une surveillance
ou d'instructions préalables concernant I'utilisation de I'appareil. Il convient de
surveiller les enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec I'appareil.

- N'utilisez pas votre appareil et contactez un Centre Service Agréé si:

- votre appareil est tombé,

- s'il ne fonctionne pas normalement.

- L'appareil doit étre débranché :

- avant le nettoyage et |'entretien,

- en cas d’'anomalie de fonctionnement,

- des que vous avez terminé de I'utiliser.

- Ne pas utiliser si le cordon est endommagé.

- Ne pas immerger ni passer sous |'eau, méme pour le nettoyage.

- Ne pas tenir avec les mains humides.

+ Ne pas débrancher en tirant sur le cordon, mais en tirant par la prise.

- Ne pas utiliser de prolongateur électrique.

- Ne pas nettoyer avec des produits abrasifs ou corrosifs.

- Lorsque la batterie est en fin de vie, I'appareil doit étre mis au rebut de maniére
appropriée.

- Utilisez, chargez et conservez le produit a une température comprise entre 5°C et
35°C

- Ne pas exposer I'appareil ou la batterie a des températures excessives

- Attention au risque de court-circuit des bornes de I'appareil alimenté par batteries ou
de la batterie par des objets métalliques.

- Si les batteries sont endommagées ou fuient, éviter tout contact avec la peau ou les
yeux. Le cas échéant, rincezimmédiatement a I'eau et consultez un médecin

GARANTIE

Votre appareil est destiné a un usage domestique seulement.
Il ne peut étre utilisé a des fins professionnelles.
La garantie devient nulle et invalide en cas d'utilisation incorrecte.

PARTICIPONS A LA PROTECTION DE L’ENVIRONNMENT !

(D Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou
recyclables.

= Confiez celui-ci dans un point de collecte ou a défaut dans un centre
service agréé pour que son traitement soit effectué.

Recyclage des batteries

Pour le retrait des accus Li-ion, décharger complétement les accus avant
démontage. Ouvrir les boitiers de I'appareil avec un outil, couper les
connexions, recycler les accus de facon sire.

Cet appareil,
ses accessoires,
cordons et batteries

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Ces instructions sont également disponibles sur notre site internet
www.rowenta.com
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Hair clipper
SAFETY INSTRUCTIONS

Read the instructions before use to avoid any danger due to misuse.

- For your safety, this appliance complies with the applicable standards and regulations
(Low Voltage Directive, Electromagnetic Compatibility, Environmental...).

« Check that the voltage of your electricity supply matches the voltage of your
appliance. Any error when connecting the appliance can cause irreparable harm, not
covered by the guarantee.

« The installation of the appliance and its use must however comply with the standards
in force in your country.

« This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge
if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a
safe way and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.

- If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service
agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

« CAUTION: Keep the appliance dry.

« WARNING : For the purposes of recharging the battery, only use the detachable
supply unit provided with this appliance.

- Warning: D1 zD5C050100EUE detachable supply unit: The appliance must
only be used with the power pack supplied ZD5C050100EUE.

- Battery type: Li-ion, 3,7V 2000mAh

. If the pins of the plug parts are damaged, the plug-in power supply shall be

scrapped.

- The external flexible cable or cord of this transformer cannot be replaced; if the cord
is damaged or does not work, the transformer shall be scrapped

- Never use your appliance with wet hands or near water contained in bath tubs,
showers, sinks or other containers...

« When using the appliance in the bathroom, unplug it after use as the presence of
water nearby may pose a danger even when the appliance is turned off.

« This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by
a person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

« The appliance must be unplugged:

- before cleaning and maintenance procedures.

- if it is not working correctly.

- as soon as you have finished using it.

- if you leave the room, even momentarily.

- Do not use if the cord is damaged.

- Do not immerse or put under running water, even for cleaning purposes.

- Do not hold with damp hands.

- Do not unplug by pulling on the cord, rather pull out by the plug.

- Do not use an electrical extension lead.

- Do not clean with abrasive or corrosive products.

- When the battery is at the end of its life, the device must be disposed of properly.

- Use, charge, and store the product at a temperature between 5°C and 35°C.

- Do not expose the device or the battery to excessive temperatures.

- Beware of the risk of short-circuiting the terminals of the battery-powered device or
the battery by metal objects.

- If the batteries are damaged or leaking, avoid contact with skin or eyes. If contact
occurs, rinse immediately with water and consult a doctor.

- Stop using your appliance and contact an Authorised Service Centre if:

- your appliance has fallen.

- it does not work correctly.

GUARANTEE

Your appliance is designed for use in the home only.
It should not be used for professional purposes.
The guarantee becomes null and void in the case of improper usage.

ENVIRONMENT PROTECTION FIRST!

@ Your appliance contains valuable materials which can be recovered or
recycled.
2 Leave it at a local civic waste collection point.

Recycling the batteries

Before removing the Li-ion batteries, discharge them completely. Open
the battery compartment using a tool, cut all the connections and then
recycle the batteries in a safe manner.

These instructions are also available on our website www.rowenta.com

Haarschneidemaschine
SICHERHEITSHINWEISE

Lesen Sie vor der Benutzung des Geréts die Anweisungen durch,
um jedwedes Risiko durch unsachgemaRen Gebrauch auszuschlief3en.

«Lesen Sie die Gebrauchsanleitung sorgfaltig vor der ersten Inbetriebnahme ihres
Gerdtes durch.

« Eine unsachgemafle Bedienung entbindet den Hersteller von jeglicher Haftung.

« Um lhre Sicherheit zu gewahrleisten, entspricht dieses Gerdt den giiltigen Normen
und Bestimmungen (Niederspannungsrichtlinien, elektromagnetische Vertraglichkeit,
Umwelt...).

- Uberpriifen Sie, dass die Betriebsspannung lhres Geréts mit der Spannung Ihrer
Elektroinstallation Ubereinstimmt. Ein fehlerhafter Anschluss kann irreparable
Schéden hervorrufen, die nicht von der Garantie abgedeckt sind.

- Die Installation des Gerdts muss den in lhrem Land gliltigen Normen entsprechen

- Das Gerat darf von Kindern ab 8 Jahren und Personen, deren korperliche oder men-
tale Unversehrtheit oder deren Wahrnehmungsfahigkeit eingeschréankt ist, oder
Personen mit mangelnden Kenntnissen und Erfahrungen benutzt werden, sofern
sie beaufsichtigt werden oder eine Einweisung in den sicheren Gebrauch des Geréts
erhalten haben und die damit verbundenen Risiken verstehen. Kindern sollte das
Spielen mit dem Gerét untersagt werden. Kinder diirfen das Gerat ohne Aufsicht nicht
reinigen oder warten.

«Wenn das Stromkabel beschadigt ist, darf es, um jedwede Gefahr zu vermeiden, nur
vom Hersteller, dem Kundendienst oder dhnlich qualifizierten Personen ausgetauscht
werden.

« WARNHINWEIS: Bewahren Sie das Gerat an einem trockenen Ort auf.

+« WARNUNG: Verwenden Sie zum Aufladen des Akkus nur das mit diesem Gerat
mitgelieferte und abtrennbare Netzgerat.

-Warnung: D1 zD5C050100EUE Abtrennbares Netzgerat: Abtrennbares
Netzgerat Das Gerat darf nur mit dem mitgelieferten Netzteil verwendet werden
ZD5C050100EUE.

- Batterietyp: Li-lon, 3,7V 2000mAh

. Wenn die Stifte der Steckerteile beschddigt sind, muss das Steckernetzteil

entsorgt werden.

« Das externe flexible Kabel oder das Kabel dieses Transformators kann nicht ersetzt
werden. Wenn das Kabel beschddigt ist oder nicht funktioniert, muss der Transfor-
mator entsorgt werden.

«Verwenden Sie dieses Gerat nicht in der Nahe einer Badewanne, einer Dusche,
eines Waschbeckens oder eines sonstigen Behdlters, der Wasser enthdlt. Wenn
das Gerdt in einem Badezimmer eingesetzt wird, muss es nach dem Gebrauch
ausgesteckt werden, da die Nahe von Wasser selbst bei ausgeschaltetem Gerat eine
Gefahrenquelle darstellen kann.

« Dieses Geréat darf nicht von Personen (inbegriffen Kindern) mit eingeschrénkten
korperlichen, sensorischen oder mentalen Fahigkeiten benutzt werden. Das Gleiche
gilt fur Personen, die keine Erfahrung mit dem Gerét besitzen oder sich mit ihm nicht
auskennen, auBBer wenn sie von einer fur ihre Sicherheit verantwortlichen Person
beaufsichtigt werden oder von dieser mit dem Gebrauch des Gerates vertraut ge-
macht wurden. Kinder miissen beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit dem Gerat
spielen.

«Benutzen Sie das Gerdat nicht und treten Sie mit einem zugelassenen Kunden-
dienstcenter in Kontakt, wenn das Gerat zu Boden gefallen ist sichtbare Schaden
aufweist oder nicht richtig funktioniert.

- Das Gerdt muss ausgesteckt werden: vor Reinigung und Wartung, bei Funk-
tionsstérungen und sofort nach dem Gebrauch. Lassen Sie das Kabel niemals herun-
ter hdngen, oder in die Nahe von, oder in Berlihrung mit einer Warmequelle oder
einer scharfen Kante kommen.

» Wenn das Stromkabel beschédigt ist, darf das Gerat nicht benutzt werden.

- Das Gerdt und das Netzteil nicht ins Wasser tauchen und nicht unter flieBendes
Wasser halten, auch nicht zur Reinigung.

- Fassen Sie das Gerat nicht mit feuchten Handen an oder wenn Sie barfuss sind.

« Stecken Sie das Gerat nicht durch Ziehen am Stromkabel aus, sondern ziehen Sie den
Stecker aus der Steckdose.

- Benutzen Sie kein Verlangerungskabel.

- Reinigen Sie das Gerdt nicht mit scheuernden oder dtzenden Produkten.

- Wenn die Batterie am Ende ihrer Lebensdauer ist, muss das Geréat ordnungsgemaf
entsorgt werden.

-Verwenden, laden und lagern Sie das Produkt bei Temperaturen zwischen 5°C
und 35°C.

- Setzen Sie das Gerat oder die Batterie keinen extremen Temperaturen aus.

- Achtung vor Kurzschlussgefahr an den Anschliissen des batteriebetriebenen Geréts
oder der Batterie durch Metallgegenstande.

- Wenn die Batterien beschadigt sind oder auslaufen, vermeiden Sie Kontakt mit Haut
oder Augen. Bei Kontakt sofort mit Wasser spiilen und einen Arzt aufsuchen.

- Legen Sie das Gerat nicht ab solange es eingeschaltet ist. Verwenden Sie nur original
Zubehor. Das Gerat nie unbeaufsichtigt betreiben.

GARANTIE

Jeder Eingriff, auBer der im Haushalt iblichen Reinigung und Pflege durch den Kunden
muss durch den Kundendienst erfolgen.

Dieses Gerét ist ausschlie3lich fir den Hausgebrauch bestimmt. Es darf nicht fir
gewerbliche Zwecke eingesetzt werden. Bei unsachgemafer Benutzung erlischt die
Garantie.

BEDEUTUNG DES SYMBOLS ,,DURCHGESTRICHENE MULLTONNE”
Das auf Elektro- und Elektronikgeraten regelmaBig abgebildete Symbol
einer durchgestrichenen Miilltonne weist darauf hin, dass das jeweilige
Gerdat am Ende seiner Lebensdauer getrennt vom unsortierten
Siedlungsabfall zu erfassen ist.
GETRENNTE ERFASSUNG VON ALTGERATEN
Elektro- und Elektronikgerate, die zu Abfall geworden sind, werden als Altgerate
bezeichnet. Besitzer von Altgerdten haben diese einer vom unsortierten
Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzufiihren. Altgerate gehoren insbesondere
nicht in den Hausmdill, sondern in spezielle Sammel- und Riickgabesysteme.
Die getrennte Entsorgung eines Haushaltsgerdtes vermeidet mogliche negative
Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit, die durch eine
nicht vorschriftsmaBige Entsorgung bedingt sind. Zudem ermdglicht wird die
Wiederverwertung der Materialien, aus denen sich das Gerat zusammensetzt, was
wiederum eine bedeutende Einsparung an Energie und Ressourcen mit sich bringt.
Enthalten die Produkte Batterien und Akkus oder Lampen, die aus dem Altgerat
zerstorungsfrei entnommen werden konnen, sind Sie als Endnutzer gesetzlich dazu
verpflichtet, diese vor der Entsorgung zu entnehmen und getrennt als Batterie bzw.
Lampe zu entsorgen.

MOGLICHKEITEN DER RUCKGABE VON ALTGERATEN

Besitzer von Altgerdten aus privaten Haushalten konnen diese bei den Sammelstellen
der offentlich-rechtlichen Entsorgungstrager oder bei den von Herstellern oder
Vertreibern im Sinne des ElektroG eingerichteten Riicknahmestellen unentgeltlich
abgeben. Auskinfte zur nachsten Abfallsammelstelle erhalten Sie beim Hersteller
oder Handler

Datenschutz

Wir weisen alle Endnutzer von Elektro- und Elektronikaltgeraten darauf hin, dass Sie
fuir das Léschen personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgeraten selbst
verantwortlich sind.

Diese Sicherheitshinweise sind auch auf unserer Website
www.rowenta.com verfligbar.
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Haartondeuse
VEILIGHEIDSADVIEZEN

Lees de instructies voordat u het apparaat gaat gebruiken en vermijd
gevaarlijke situaties als gevolg van een verkeerd gebruik.

- Controleer of de spanning van uw elektriciteitsinstallatie overeenkomt met die van
het apparaat. Een verkeerde aan-sluiting kan onherstelbare schade veroorzaken die
niet door de garantie gedekt wordt.

- De installatie van het apparaat en het gebruik moeten echter beantwoorden aan de
in uw land geldende normen.

- Dit apparaat mag gebruikt worden door kinderen vanaf 8 jaar, personen met
verminderde fysieke, mentale of zintuiglijke capaciteiten en personen die weinig
ervaring of kennis hebben op voorwaarde dat ze onder de supervisie staan van een
persoon die verantwoordelijk is voor hen of ze genoeg richtlijnen gekregen hebben
om het apparaat veilig te kunnen hanteren en de gevaren kennen. Kinderen mogen
niet met dit apparaat spelen. Schoonmaak- en onderhoudswerkzaamheden mogen
nooit door kinderen zonder toezicht uitgevoerd worden.

«Indien het netsnoer beschadigd is, moet het vervangen worden door de fabrikant,
diens servicedienst of een persoon met een gelijkwaardige kwalificatie, om
gevaarlijke situaties te voorkomen.

+« WAARSCHUWING: Berg het apparaat op een droge plek op.

+«WAARSCHUWING: Om de accu op te laden, gebruik alleen de afneembare
voedingseenheid die met dit apparaat is meegeleverd.

- Waarschuwing: D1 zD5C050100EUE Afneembare voedingseenheid
:Afneembare voedingseenheid Het apparaat mag alleen met de meegeleverde
ZD5C050100EUE accu worden gebruikt.

- Batterijtype: Li-ion, 3,7V 2000mAh

. §E Als de stekkerpinnen beschadigd zijn, dient u de voeding weg te doen.

- De externe, flexibele kabel of het snoer van deze transformator kan niet worden
vervangen. Als het snoer is beschadigd of niet werkt, dient u de transformator weg
te doen.

- Gebruik dit apparaat niet met natte handen of in de buurt van badkuipen, douches,
wastafels of andere water bevattende reservoirs.

«Wanneer het apparaat in een badkamer gebruikt wordt, haal dan de stekker uit
het stopcontact na het gebruik, omdat water gevaarlijk kan zijn, zelfs wanneer het
apparaat uitgeschakeld is.

- Dit apparaat is niet bedoeld om zonder hulp of toezicht gebruikt te worden door
kinderen of andere personen, indien hun fysieke, zintuiglijke of mentale vermogen
hen niet in staat stellen dit apparaat op een veilige wijze te gebruiken, tenzij zij van
tevoren instructies hebben ontvangen betreffende het gebruik van dit apparaat door
een verantwoordelijke persoon. Er moet toezicht zijn op kinderen zodat zij niet met
het apparaat kunnen spelen.

- Gebruik het apparaat niet meer en neem contact op met een erkende Servicedienst
indien:

- het apparaat gevallen is

- het niet meer normaal werkt.

« De stekker moet uit het stopcontact gehaald worden:

- voor het reinigen en onderhoud van het apparaat,

- bij storingen tijdens het gebruik,

- zodra u het apparaat niet meer gebruikt.

« Niet gebruiken wanneer het netsnoer beschadigd is.

- Niet in water onderdompelen of onder de kraan houden, ook niet voor het reinigen.

« Niet vasthouden met vochtige handen.

+ Niet bij het kastje vasthouden wanneer dit heet is, maar aan de handgreep.

- De stekker niet uit het stopcontact halen door aan het snoer te trekken, maar alleen
via de stekker.

« Geen verlengsnoer gebruiken.

- Niet reinigen met schurende of corrosieve middelen.

- Wanneer de batterij aan het einde van haar levensduur is, moet het apparaat op de
juiste manier worden weggegooid.

- Gebruik, laad en bewaar het product bij een temperatuur tussen 5°C en 35°C.

- Stel het apparaat of de batterij niet bloot aan extreme temperaturen.

- Pas op voor het risico van kortsluiting van de aansluitingen van het door batterijen
aangedreven apparaat of de batterij door metalen voorwerpen.

- Als de batterijen beschadigd zijn of lekken, vermijd contact met de huid of ogen.
Spoel in geval van contact onmiddellijk met water en raadpleeg een arts.

GARANTIE

Dit apparaat is alleen bestemd voor huishoudelijk gebruik.
Het kan niet voor bedrijfsmatige doeleinden gebruikt worden.
De garantie is niet geldig in geval van een oneigenlijk gebruik.

WEES VRIENDELIJK VOOR HET MILIEU!

( Uw apparaat bevat veel materialen die hergebruikt of gerecycleerd
kunnen worden.

9 Breng het naar een hiervoor bedoeld verzamelpunt of een erkende
servicedienst voor verwerking hiervan.

Recycling van de accu

Voor het verwijderen van de Li-ion accu moeten deze volledig leeg zijn,
voordat u ze demonteert Open de vakjes van het apparaat met een
gereedschap, maak de draden los en recycleer de accu op veilige wijze.

Deze voorschriften kunt u nalezen op onze website www.rowenta.com

Regolacapelli
CONSIGLI DI SICUREZZA

Leggete le istruzioni prima di utilizzare I'apparecchio
per evitare pericoli dovuti a un utilizzo sbagliato.

- Per la vostra sicurezza, questo apparecchio e conforme alle norme e normative
applicabili (DirettiveBassaTensione,Compatibilita elettromagnetica,Ambiente,...).

- Verificate che la tensione del vostro impianto elettrico corrisponda a quella dell*
apparecchio. Qualsiasi errore di collegamento all’alimentazione pud causare danni
irreversibili non coperti dalla garanzia.

« L’installazione dell’apparecchio e il suo utilizzo devono tuttavia essere conformi alle
norme in vigore nel vostro paese.

- |l presente apparecchio puo essere utilizzato da bambini di eta superiore a 8 anni
e da persone con ridotte capacita fisiche, mentali e sensoriali o non dotate di un
livello adeguato di formazione e competenze solo nel caso in cui abbiano ricevuto
un‘apposita supervisione o istruzioni inerenti all’'uso sicuro dell'apparecchio e siano
pienamente consapevoli dei pericoli ad esso connessi. | bambini devono astenersi dal
giocare con questo apparecchio. La pulizia dell'apparecchio e le relative operazioni
di manutenzione non devono essere eseguite da bambini senza la supervisione di
un adulto.

- Se il cavo d'alimentazione e danneggiato, deve essere sostituito dal fabbricante, dal
suo servizio assistenza o da persone con qualifica simile per evitare pericoli.

« AVVERTIMENTO: Tenere l'apparecchio all'asciutto.

« AVVERTENZA! Per ricaricare la batteria, utilizzare esclusivamente l'unita di
alimentazione removibile fornita insieme all'apparecchio.

- Avvertenza! D1 ZD5C050100EUE Unita di alimentazione removibile: Unita di
alimentazione removibile L'apparecchio deve essere utilizzato esclusivamente con il
gruppo di alimentazione fornito ZD5C050100EUE.

- Tipo di batteria: Li-ion, 3,7V 2000mAh

. Se i pin della spina dovessero essere danneggiati, la presa di corrente a innesto

dovra essere smaltita.

-1l cavo flessibile esterno o il cavo dell’'unita di alimentazione non possono essere
sostituiti; se il cavo dell’'unita di alimentazione (caricabatteria) € danneggiato o non
funziona, I'unita di alimentazione deve essere rottamata.

+ Non utilizzare I'apparecchio vicino a vasche da bagno, docce, lavandini o altri recip-
ienti contenenti acqua.

+ Quando I'apparecchio ¢ utilizzato in un bagno, staccare dalla corrente dopo I'uso
poiché la vicinanza dell’acqua puo presentare un pericolo anche quando 'appare-
cchio é spento.

« Questo apparecchio contiene delle batterie che possono essere sostituite soltanto
da persone qualificate.

«» Questo apparecchio non deve essere utilizzato da persone (compresi i bambini) con
capacita fisiche, sensoriali o mentali ridotte o da persone prive di esperienza o di
conoscenza, a meno che una persona responsabile della loro sicurezza li sorvegli o li
abbia preventivamente informati sull’utilizzo dell’apparecchio. E opportuno sorveg-
liare i bambini per assicurarsi che non giochino con I'apparecchio.

- Lapparecchio deve essere staccato dalla corrente

- prima di operazioni di pulizia e manutenzione

- in caso di anomalia di funzionamento

- non appena si termina I'utilizzo

+ Non utilizzare se il cavo & danneggiato

« Non immergerlo né passarlo sotto I'acqua, nemmeno per la pulizia.

« Non tenerlo con le mani umide.

- Non staccare I'apparecchio dalla corrente tirando il cavo, ma afferrare la spina ed
estrarla dalla presa.

+ Non usare prolunghe elettriche.

» Non pulire con prodotti abrasivi o corrosivi.

-Quando la batteria ¢ alla fine della sua vita, il dispositivo deve essere smaltito
correttamente.

- Utilizzare, caricare e conservare il prodotto a una temperatura compresa tra 5°C
e 35°C.

- Non esporre il dispositivo o la batteria a temperature eccessive.

- Attenzione al rischio di cortocircuito dei terminali del dispositivo alimentato a batte-
ria o della batteria da oggetti metallici.

- Se le batterie sono danneggiate o perdono, evitare il contatto con la pelle o gli occhi.
In caso di contatto, risciacquare immediatamente con acqua e consultare un medico.

« Non utilizzate I'apparecchio e contattate un Centro Assistenza autorizzato se:

- l'apparecchio é caduto,

- se non funziona normalmente.

GARANZIA

Questo apparecchio é destinato esclusivamente ad un uso domestico.
Non puo essere utilizzato a scopi professionali.
La garanzia diventa nulla e non valida in caso di uso non corretto.

CONTRIBUIAMO ALLA PROTEZIONE DELL’AMBIENTE!

@ L'apparecchio contiene numerosi materiali valorizzabili o riciclabili.
2 Portatelo in un punto di raccolta, o in sua mancanza, in un centro assistenza
autorizzato affinché venga effettuato il trattamento pit opportuno.

Riciclaggio delle batterie

Per togliere gli accumulatori Li-ion, scaricate completamente gli accu-
mulatori prima dello smontaggio. Aprite il corpo dell’apparecchio con un
attrezzo, tagliate le connessioni, riciclate gli accumulatori in modo sicuro.

Le presenti istruzioni d’'uso sono anche disponibili sul nostro sito web
www.rowenta.com

s}

Cortapelos
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Lea las instrucciones antes de utilizar el aparato
y evite cualquier peligro debido a un mal uso.

«Por su seguridad, este aparato cumple las normas y disposiciones aplicables
(Directivas de Baja Tension, Compatibilidad Electromagnética, Medio ambiente...).
« Asegurese de que la tensién de su instalacion eléctrica se corresponde con la de su
aparato. Cualquier error de conexién puede causar daios irreversibles que no cubre

la garantia.

« La instalacién del aparato y su uso debe cumplir no obstante las normas en vigor
en su pais.

« Este electrodoméstico puede ser usado por nifos de 8 aflos en adelante y por personas
con discapacidades fisicas, sensoriales o mentales o por falta de conocimientos
y experiencia en el manejo de este tipo de aparatos, siempre que cuenten con
supervision o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del electrodoméstico
y entiendan los riesgos que implica. Los nifios no deberian jugar con el aparato. La
limpieza y el mantenimiento de usuario no deben realizarlas nifios sin supervision.

« En caso de que el cable de alimentacion esté dafiado, éste deberd ser sustituido por
el fabricante, su servicio postventa o por personas cualificadas con el fin de evitar
cualquier peligro.

« ATENCION: Guardar el aparato en un lugar seco.

- ADVERTENCIA: para recargar la bateria, utilice Uinicamente la unidad de alimentacién
extraible suministrada con este aparato.

- Advertencia: D11 zD5C050100EUE Unidad de alimentacién extraible: Unidad
de alimentacién extraible El aparato solamente debera utilizarse con el pack de
alimentaciéon suministrado ZD5C050100EUE.

- Tipo de bateria: Li-ion, 3,7V 2000mAh

. Silas conexiones de las piezas del enchufe estan dafadas, desecha la fuente de

alimentacion del enchufe.

« El cable flexible externo del transformador no se puede sustituir: si el cable esta
dafnado o no funciona, el transformador debe desecharse.

« No utilice este aparato cerca de la bafiera, de la ducha, del lavabo o de cualquier otro
recipiente que contenga agua.

«No utilizar ni recargar el barbero con las manos mojadas o cerca de las baferas,
duchas, lavabos u otros recipientes que contengan agua... Cuando utilice el aparato
en un cuarto de barfo, desconéctelo después de utilizarlo, ya que la proximidad del
agua puede suponer un peligro incluso aungue no esté en marcha.

- Este aparato no esta disefado para ser utilizado por personas (incluidos los nifios)
cuyas capacidades fisicas, sensoriales o mentales sean reducidas, o por personas
carentes de experiencia o de conocimiento, salvo si éstas han contado con una
persona responsable de su seguridad, con una vigilancia o con instrucciones
previas relativas al uso del aparato. Se recomienda vigilar a los nifios para asegurarse
de que no juegan con el aparato.

- El aparato debe desconectarse:

- Antes de su limpieza y mantenimiento.

- En caso de anomalias en su funcionamiento.

- Una vez haya terminado de usarlo.

+ No lo utilice si el cable esta dafado.

- No sumerja ni pase el aparato por el agua, ni siquiera para limpiarlo.

«+ No lo sujete con las manos humedas.

« No lo sujete por la carcasa que esta caliente, sino por el asa.

< No lo desconecte tirando del cable, sino tirando del enchufe.

« No utilice ningun alargador eléctrico.

« No lo limpie con productos abrasivos o corrosivos.

- Cuando la bateria llega al final de su vida util, el dispositivo debe desecharse
adecuadamente.

- Use, cargue y almacene el producto a una temperatura entre 5°Cy 35°C.

- No exponga el dispositivo o la bateria a temperaturas excesivas.

-Tenga cuidado con el riesgo de cortocircuito de las terminales del dispositivo
alimentado por baterias o de la bateria por objetos metalicos.

- Si las baterias estan dafadas o tienen fugas, evite el contacto con la piel o los ojos.
En caso de contacto, enjuague inmediatamente con agua y consulte a un médico.

« No utilice el aparato y contacte con un Centro de Servicio Autorizado

- si su aparato ha caido al suelo

- o si no funciona normalmente

GARANTIA

Su aparato estd destinado Unicamente a un uso doméstico.
No puede utilizarse con fines profesionales.
La garantia quedara anulada y dejara de ser vélida en caso de un uso incorrecto.

iCOLABOREMOS EN LA PROTECCION DEL MEDIO AMBIENTE!

(D Su aparato contiene un gran numero de materiales valorizables o
reciclables.

9 Llévelo a un punto de recogida o en su defecto a un servicio técnico
autorizado para que realice su tratamiento.

Reciclaje de las baterias

Para retirar las baterias Li-ion, descdrguelas completamente antes del
desmontaje. Abra la carcasa del aparato con una herramienta, corte las
conexiones y recicle las baterias de una manera segura.

Estas instrucciones también estan disponibles en nuestra web
www.rowenta.com

Maquina de cortar cabelo

CONSELHOS DE SEGURANCA

- Para sua seguranca, este aparelho estd em conformidade com as normas e
regulamentos aplicaveis (Diretivas Baixa Tensao, Compatibilidade Eletromagnética,
Meio Ambiente...).

- Verifique se a tensao da sua instalagao elétrica é compativel com a do seu aparelho.
Qualquer erro de ligagdo pode causar danos irreversiveis que nao estdo cobertos
pela garantia.

« A instalacdo do aparelho bem como a sua utilizagdo devem, no entanto, estar em
conformidade com as normas em vigor no seu pais.

« O aparelho pode ser utilizado por criangas com mais de 8 anos de idade e por pessoas
com capacidades fisicas, sensoriais e mentais reduzidas ou falta de experiéncia e
conhecimentos, se tiverem recebido supervisao ou instru¢des relativamente ao uso
do aparelho com seguranga e compreendam os perigos envolvidos. As criangas ndo
podem brincar com o aparelho. A limpeza e manutencao a realizar pelo utilizador
néo podem ser efectuadas por criangas, a menos que estas tenham mais de 8 anos
e sejam supervisionadas.

- Mantenha o aparelho e o respetivo cabo de alimentacédo fora do alcance de criangas
com menos de 8 anos de idade.

Leia atentamente as instrugdes antes de utilizar
o aparelho por forma a evitar qualquer situacao
de perigo devido a uma utilizagdo incorreta.

+Se o cabo de alimentacédo se encontrar de alguma forma danificado, devera ser
substituido pelo fabricante, Servico de Assisténcia Técnica ou por um técnico
qualificado por forma a evitar qualquer situacao de perigo para o utilizador.

« ADVERTENCIA: Manter o aparelho em local seco.

« AVISO: Para recarregar a bateria, use apenas a unidade de alimentacao amovivel
fornecida com este aparelho.

. Aviso: DT zD5C050100EUE Unidade de alimentacao amovivel: Unidade de
alimentacdo amovivel O aparelho sé pode ser usado com a unidade de alimentacdo
fornecida ZD5C050100EUE.

- Tipo de bateria: Li-ion, 3,7V 2000mAh

. Se os pinos da ficha estiverem danificados, a ficha de alimentagao deve ser

eliminada.

« O cabo da unidade de alimentacdo amovivel (carregador) ndo pode ser substituido;
se o cabo estiver danificado ou nao funcionar, o carregador deve ser eliminado.

«Né&o utilize este aparelho proximo de banheiras, chuveiros, lavatérios ou outros
recipientes com agua.

» Quando o aparelho é utilizado numa casa de banho, desligue-o apds a sua utilizacao,
dado que a proximidade da dgua pode constituir um perigo, mesmo quando o
aparelho se encontra desligado.

« Este aparelho néo foi concebido para ser utilizado por pessoas (incluindo criancas) cujas
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais se encontram reduzidas, ou por pessoas
com falta de experiéncia ou conhecimento, a ndo ser que tenham sido devidamente
acompanhadas e instruidas sobre a correta utilizacdo do aparelho, pela pessoa
responsavel pela sua seguranca. E importante vigiar as criancas por forma a garantir
que as mesmas ndo brinquem com o aparelho.

« O aparelho deve ser desligado: antes de proceder a qualquer operacao de limpeza ou
manutencao, no caso de anomalia de funcionamento, apds cada utilizagao.

- Nao utilizar se o cabo se encontrar de alguma forma danificado

« Nao mergulhar nem passar por agua, mesmo que seja para a limpeza

« Néo segurar com as maos humidas.

- Nao segurar na caixa de comandos, que esta quente, mas sim pela pega.

« Nao desligar puxando pelo cabo, mas sim retirando a ficha da tomada.

« Néo utilizar uma extensao elétrica.

« Nao limpar com produtos abrasivos ou corrosivos.

- Quando a bateria chegar ao fim da sua vida util, o dispositivo deve ser descartado
corretamente.

- Utilize, carregue e armazene o produto a uma temperatura entre 5°C e 35°C.

- Ndo exponha o aparelho ou a bateria a temperaturas excessivas.

- Cuidado com o risco de curto-circuito nos terminais do aparelho alimentado por
bateria ou na bateria por objetos metalicos.

- Se as baterias estiverem danificadas ou vazarem, evite o contato com a pele ou
os olhos. Em caso de contato, enxadgue imediatamente com agua e consulte um
médico.

+ Ndo utilizar o seu aparelho e contactar um Servico de Assisténcia Técnica autorizado
Rowenta se: o aparelho tiver caido ao chdo ou nao estiver a funcionar corretamente.

GARANTIA

O seu aparelho destina-se apenas a uma utilizagdo doméstica.
Nao pode ser utilizado para fins profissionais.
A garantia torna-se nula e invdlida no caso de uma utilizacdo incorreta.

PROTEGAO DO MEIO AMBIENTE EM PRIMEIRO LUGAR!

@ O seu aparelho contém materiais que podem ser recuperados ou
reciclados.
2 Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento.

Reciclagem das baterias

Para retirar os acumuladores Li-ion, descarregue totalmente os acumu-
ladores antes da desmontagem. Abra os compartimentos do aparelho
com uma ferramenta, corte as ligacdes e recicle os acumuladores com
seguranca.

Reciclagem (PT):
Ecoponto Azul : Embalagens de cartao e papel
Ecoponto Amerelo : Embalagens plasticas

Estas instru¢oes também estao disponiveis na nossa pagina
www.rowenta.pt

Koupeutikq pnyavi paAhiav
ZYMBOYAEZ AZOANEIAX

A0BaoTe TIC 08nyieg TPOTOU XPNOIUOTIOINCETE T CUOKEUN
TIPOKEIUEVOU Va amoPUYETE KABE Kivouvo Adyw akatdAAnAng xpriong.

«Ma TV ac@dleld oag, n Mapoloa CUCKEUN €XEl KATOOKEVAOTEL OCUPPWVA PE TA
£QAPHOOTEN TTPATUTIA KA KAVOVIOHOUG (O8nyieg yia XaunAn tdon, HAektpopayvntikn
YupBatétnta, MeptBaiov...).

+ BeBaiwbeite 611 n Tdon mou avaypd@etal TAvw OTn CUOKELN oag givatl dla pe
aAUTAV TNG NAEKTPIKAG 0ag eyKataotaong. Kabe opdipa cuvdeong eival mbavo va
TIPOKAAECEL PN avaoTpEWIPEG BAABEG TTou Sev KAAUTITOVTAL AT TNV EyyUNoN.

« H eykatdotaon kat xprion Tng SUOKeLNG Ba TTPEMEL WOTOCO VA CUUHOPPWVOVTAL PE
TA TPOTUTIA TTOU I0XUOUV OTN XWPA 0AG.

« AuTi) n oUOKeLN umopei va xpnotuomotnBei anmd maidid nAikiag amd 8 eTwv Kat mAvw
KOl A0 ATOMA HUE MEIWUEVEG OWHATIKEG, S1AVONTIKEG I AVTIANTITIKEG IKAVOTNTEG 1)
ENEWPN EUTIELPIAG KAl yVWONG, AV Toug mmapéxetal emiPAewn rj odnyieg 6oov agopd
TNV ao@AA XPrion TG CUOKEUNG KAl KATAVOOUV TOUG UTTAPXOVTEG Kivduvou. Ta maidid
Sev emtpénetal va mai{ouv pe tn ouokeur). O KaBaplopog Kal n cuvtripnon and To
xpnotn Sev mpémel va yivovtat améd maidid xwpig emiAsyn.

+E4v 10 KOAWSI0 pevpatog éxel @Oapei, mMPémel va avtikataotabsi amd tnv
KOTAOKEVAOTPLA ETALPEID, TO ££0UCIO80TNHEVO KEVTPO GEPPIG PETA TNV TTWANCN TNG
KOTAOKELAOTPLAG ETAIPEIRG 1 évav eEEIOIKEUPEVO TEXVIKO VIO va amopeuxOei KABe
Kivouvog aTuxHaToG.

« MPOZOXH: Na @uldooete T ouokeur o€ npd HEPOG.

« MPOEIAOMOIHZH: Ma TNV emavagopTion TG pmatapiag, XPnoUOoooTE HOVO ToV
QATMOCTIWUEVO POPTIOTH TTOU TTIAPEXKETAL PE TN CUCKEUN.

-Mpoe&idomoinon: ZD5CO050100EUE Amoomwpevog @QOpPTIOTAG
ATIOOTIWHEVOG QOPTIOTAG H CUOKeEUr TIPETIEL va XPNOLUOTIOLE(TAl HOVO HE TO
mapexdpevo Tpogodotikd ZD5C050100EUE.

- Tumog umatapiac: Li-ion, 3,7V 2000mAh

Edav ot akideg Twv gaptnudtwy Tou Puoupatog €xouv umootel {nuid, to
TPOPOSOTIKO TIPETEL VA ATTOPPIPOEL.

+To ewteptkd eVKAUMTO KAAWSIO 1 KOAwSI0 AuToU TOU HETAOXNUATIOTH Ogv
umopei va avtikataotabei- eav o kKahwdio €xel umrootei {nuid 1) Sev Aettoupyei, o
UETAOXNUATIOTAG TIPETIEL VA ATTOPPIPOEL.

+ Mn XxpnoluoToLE(TE AUTAV T CUOKEUH KOVTA OFE UITAVIEPEC, O€ VIOUJIEPEC, VITTAPEG N
OKeLN TTOV TIEPLEXOLV VEPOD.

- 'Otav XPNOIUOTIOLEITE TN CUOKEUN OTO UMAVIO, va TNV amoouvdéeTe and To pevpa
UETA amd T xpron S10T AOyw TNG EyyUTNTAG OTO VEPO UIMOPE( VO EUPAVIOTE( KATTOLOG
Kivouvog akopa Kat tav €xel SIAKOTIEL N AslToupyia TNG.

« H mapovoa cuokeun dev mpoopiletal mpog xprion and atopa (cupmephapBavo-
HéVWV TV TAdIWV) TWV OTToIWV N CWHATIKY, AlodNTAPLa i} TIVEUUATIKA IKAVOTNTA
gival pelwpévn, 1 amd atopa Xwpig EMTEIPIA ) YVWON WG TPOG TN XPon, EKTOG €4V
Ta Atopa autd Bpiokovtal umd emifAedn fj akohouBoulv mpdtepeg 0dnyieg mou
a@OPOVV OTN XPOoN TNG CUCKEUNG amd KATTOlo ATOUO TToU gival UTELBUVO WG TTPOG
NV ao@AAELd TouG. Ta madid mpémel va Bpiokovtal umd emiBAePn TPOKEIUEVOL vVa
S1a-0@aMoTel OTL Sev Ba XPNOILOTTOINCOLV TN CUOKEUN WG TTaLXVidL.

« [Mpémetl va amoouvdéete Tn OUOKELN amd TO PEUUA: TPV aTd Tov KaBaploud Kal
TN OUVTHPNON, O€ TTEPIMTWON CPAAUATOG AEITOUPYIAG, APOU EXETE TEAEIWOEL VA TN
XPNOIHOTIOLEITE.

« Mn xpNnOIUOTIOLEITE TN CUOKEUN €AV TO KAAWSI0 éxel POapei

+ Mn BuBilete Tn cuokeur péoa o€ vePO OUTE Kal Va TN BPEXETE LE VEPO, AKOMA Kal
KOTA ToV KaBaplopo

« Mnv KpaTdTe Tn OUOKEUR HE Bpeypéva Xépla.

« Mnv Kpatdte Tn cuokeur and 1o mepiBAnpa mou gival {eotd, aANG amo TN Xelpo-Aafr.

« Mnv amocuvdéete TN CUOKEUR amd To PelA TPAPBWVTAC TO KAAWSI0, aANd Tpa-
Buwvtag 1o @i¢ amd v mpida.

+ Mn xpnotpomoleite nAektpikn pmaiavtéda.

« Mnv kaBapilete TN CUOKELN PE AelaVTIKA 1) SlaBpwTIKA TpoiovTa.

-'Otav n pnatapia TAacel oto TEAo¢ TNG (WG TNG, N CUCKEUN TIPETEL va amoppLpOei
OowoTd.

- XpNOIUOTIOINOTE, POPTIOTE KAl amoBOnKeVOTE TO TIPOIOV o€ Beppokpacia PeTagd 5°C
kat 35°C.

- Mnv eKBETETE TN GUOKELN 1 TNV Unatapia o€ uTTEPBOAIKEG OEpUOKPATIEC.

-Mpooéxete ToV Kivduvo BPAaXUKUKAWHUATOG TwV OKPOSEKTWV TNG OUCKEUNG TTIOU
AEITOVPYEL e umaTapieg i TNG urmatapiag amd HETAANIKA aVTIKEipEvVa.

- Av ol umatapieg €xouv umootei {nuia 1} mapoucidlouv Slappor), amoQUYETE TNV
MA@ UE TO SEPUA 1 TA HATIA. Z€ TIEQITTTWON EMAPNC, EEMAUVETE APECWC E VEPD KAl
oupBouleuteite évav ylatpo.

+ Mn XPNOIUOTIOLEITE TN CUOKEUH 0AG KAl EMKOWVWVNOTE HE éva eE0UCIO80TNUEVO KEVTPO
€€UNINPETNONG TTEAATWV EAQV: N CUCKEUN UTTEDTN TITWOT), EAV S€V AEITOUPYE KAVOVIKA.

Eyyonon

H cuokeun oag mpoopiletal AMOKAEIOTIKA Yla OIKIAKN XPron.
Agv Umopei va XpnotommotnBei yla EmayyeAUOTIKO OKOTTO.
H gyyunon akupwvetal o€ mepIimTwon akatdAAnANngG xpriong.

AXZZYMBANNOYME KAI EMEIZ ZTHV NPOXTAZIATOY NEPIBAANONTOX!

@ H ouokeun oag mepiéxel TOAG a€lOTTOL LA F} AVAKUKAWGIA UAIKA.

2 Ta v napadoon TG MAAAC 0ag CUOKEUHG TOPOAKAAOULE EMKOIVWVAOTE
pe tnv etatpia «<KANAKYKAQZH ZYZKEYQN A.E» TnA. 210-5319762, fax 210-
5319766, iy emoke@Beite TNV nAekTpovIkn SiebBuvon www.electrocycle.com

Mpoooxn! MNa va amo@uyete TV e£a0HEVION TWV UMATAPIWV:
« [OTE PNV APrVETE TIG UIATAPIES VA POPTIOTOUV TTEPIOOOTEPO amod 20 WPEC.
« Mnv @opTi{eTe TIC pmatapieg uTEPBOAIKA.

AUTEG OL 0dnYieg dLaTiBevTHL ETTLONG KOL XTTO TO SLABLKTUNKO pXG
TOTTO Wwww.rowenta.com

Sa¢ Kesme Makinesi
GUVENLIK ONERILERI

Hatali bir kullanimin sebep olabilecegi her tirli tehlikeyi 6nlemek icin,
cihazi kullanmadan 6nce kullanim talimatlarini dikkatlice okuyunuz

« Guvenliginiz diistiniilerek bu cihaz yirirltkteki standartlara ve diizenlemelere (Dustik
Gerilim Direktifleri, Elektromanyetik Uyumluluk, Cevre...) uygun olarak Gretilmistir.

« Elektrik tesisatinizin voltajinin cihazinizin tizerinde belirtilen voltaj ile ayni oldugundan
emin olun. Her tlrli baglanti hatasi garantinin kapsamayacadi, tamir edilemeyecek
hasarlara neden olabilir.

- Yine de cihazin montaji ve kullanimi tlkenizde uygulanan normlara uygun olarak
yapilmalidir.

« Bu cihaz fiziksel, duyusal veya zihinsel engeli olan (eriskin veya cocuk) veya cihaz
hakkinda hicbir tecriibe veya bilgisi olmayan sahislar tarafindan, gtivenliklerinden
sorumlu bir kisinin gézetimi altinda olmadiklari veya bu kisi tarafindan cihazin
kullanimi konusunda egitilmedikleri takdirde kullanilmamalidir.

- Elektrik kablosu hasar gorirse her tirlu tehlikeyi 6nlemek icin Uretici, yetkili servis
veya ayni yetkiye sahip kisiler tarafindan degistirilmelidir.

- DIKKAT EDILMESi GEREKEN NOKTALAR: Cihazi kuru bir yerde muhafaza edin.

« UYARI: Pilleri sarj etmek icin, sadece alet ile birlikte temin edilmis ¢ikarilabilir glic
Unitesini kullanin.

- Uyari: D11 zD5C050100EUE Cikarilabilir giic tnitesi: Cikanlabilir giic Gnitesi
Cihaz sadece varilen gli¢ Unitesi ZD5C050100EUE ile kullaniimalidir.

« Pil trd: Li-ion, 3,7V 2000mAh

. Priz parcalarinin pimleri hasar gordiyse fise takilabilir giic kaynagi hurdaya

cikarilir.

- Bu transformatoriin harici esnek kablosu degistirilemiyorsa; kablo hasarliysa veya
calismiyorsa transformator hurdaya cikarilir.

« Bu cihazi kiivet, dus, lavabo veya su olan diger yerlerin yaninda kullanmayin.

-Cihaz banyoda kullanildiginda, kapali olsa bile suyla temasi tehlikeli
olabileceginden kullandiktan sonra fisini ¢ekin.

« Bu cihazin, fiziksel, duyusal ya da zihinsel kapasite agisindan yeterli olmayan kisilerce
ya da deneyim veya bilgi sahibi olmayan kisilerce (cocuklar da dahil olmak tzere),
glvenliklerinden sorumlu bir kimsenin gézetiminde veya bu kimse tarafindan cihazin
kullanimi ile ilgili 6nceden bilgilendirildikleri durumlar disinda, kullanilmamasi
gerekir. Cocuklarin cihazla oynamadigindan emin olmak icin kontrol etmek gerekir.

- Cihazin fisten cekilmesi gereken durumlar: temizlik ve bakim islemlerinden 6nce,
calisma bozuklugu olmasi, cihazi kullaniminiz biter bitmez.

+ Kablo hasar gérmisse kullanmayin.

« Temizlemek icin bile olsa suya degdirmeyin, batirmayin.

- Nemli ellerle tutmayin.

- Sicakken gévdeden degil sapindan tutun.

« Kabloyu ¢ekerek fisten ¢ikartmayin, prizi tutarak cekin.

« Elektrik uzatmasi kullanmayin.

« Parlatici ve tahris edici Uritinlerle temizlemeyin.

« Cihazi kullanmamaniz ve Yetkili Servise basvurmaniz gereken durumlar: cihaziniz
diserse ve normal calismazsa.

- Pil dmriinin sonuna geldiginde, cihaz uygun sekilde atilmalidir.

- Uriini 5°C ile 35°C arasinda bir sicaklikta kullanin, sarj edin ve saklayin.

- Cihazi veya pili asiri sicakliklara maruz birakmayin.

- Pilli cihazin veya pilin terminallerini metal nesnelerle kisa devre riski olabilecegini
unutmayin.

- Piller zarar gorirse veya sizdirirsa, cilt veya gozle temastan kacinin. Temas halinde,
hemen suyla durulayin ve bir doktora basvurun.

GARANTI

® Cihaziniz sadece evde kullanmak tizere tasarlanmistir.

S Ticari ve mesleki amaclarla kullaniimamalidir.
Hatal kullanim durumunda garanti kapsami disinda kalacaktir.
Pillerin geri donusturilmesi.
Li-ion pilleri geri dénustiirmeden énce sarjini tamamen bosaltin. Pil
bdlmesini bir alet kullanarak agin, tim baglantilari kesin ve ardindan
pilleri glivenli bir sekilde geri donustirin.

Bu bilgilere www.rowenta.com Web sitemizden de ulasabilirsiniz.

MaLwmHKa gna CTPUKKKM BONOC
MEPbI BESONMACHOCTU

Mepen ncnonb3oBaHvem npubopa npoynTanTe
cnepylowme VHCTPYKLMUKW 1 n3beraiTte onacHocTeln,
CBA3aHHbIX C HENPaBWIbHOW SKCMNyaTaLmei nprbopa.

+ B uenax Bawei 6e30nacHOCTM AaHHbIN NPUOGOP COOTBETCTBYET CyLLECTBYIOWMM
HOPMaM 1 npasufiaM (HOPMATUBHbIE aKTbl, KacalomMeca HNU3KOro HanpaXeHus,
3/71eKTPOMarHUTHOM COBMECTUMOCTH, OXPaHbl OKpY»KatoLuein cpeabl U T.4.).

+Y6eputecb, uto pabouee HanpsxeHue Balwen snekTpoceT COOTBETCTBYET
HanpAXXeHW10, YKa3aHHOMY Ha 3aBOACKON Tabnuuke npubopa. Jliobasa owwnbKa
npu nogknoyeHnn npubopa MoXeT NPUBECTU K HEOOPATUMbIM MOBPEXAEHUAM,
KOTOpble He MOKPbIBAOTCA rapaHTUeNn.

+ YcTaHoBKa npurbopa 1 ero ncrnosib3oBaHme AOIKHO COOTBETCTBOBATL JENCTBYOLWM
B CTpaHe rnosib3oBaTtesid HOPMaTUBaM.

« [lonyckaeTca ncnonb3oBaHue npubopa feTbMu 8 neT 1 cTaplue, a TakxKe nnuamm ¢
orpaHnyeHHbIMY GU3NYECKNMUN, CEHCOPHBIMY UIIN YMCTBEHHBIMY CMOCOBHOCTAMY,
NNLAMW, HE UMEIOLYUMM OMbITa U 3HaHWA, HEOOXOAMMbBIX MPU 06PaLLEHNN C TAKUMMN
V34ennAMK, NPU YCIOBUM, YTO 3a HMMMU OCYLLECTBIAETCA COOTBETCTBYIOLMI
HaA30p VAN OHWM O3HAKOMJIEHbI C UHCTPYKUMAMU, Kacalowmmmca 6e3onacHoro
MNCNob30BaHMA NprMbopa N OOBACHAIWMMN PUCKK, BO3HMKAIOLWME B XOfe ero
ncnonb3oBaHuA. He paspeluainite getam urpatb ¢ npnbopom. OUncTKa 1 TeEXHNYecKoe
o6cnyKnBaHye He JOMKHO BbINOMHATLCA AeTbMU 6€3 HaA30pa B3POC/bIX.

«Ecnun WwHyp nutaHuAa noBpexAaeH, B Lenax 6e30MacHOCTM ero 3ameHa AOJKHa
BbIMOMHATLCA MPOU3BOAUTENEM, B YNOJHOMOYEHHOM CEPBMCHOM LEHTpe unm
KBaNMGMLMPOBAHHBIM CMELNANNCTOM.

» MEPBIMPEAOCTOPOXXHOCTW: XpaHuTe npnbop B Cyxom MecTe.

« MPEAYNPEXAEHUE. [InAa 3apagkn akkymynAatopa UCMNonb3yiTe TOIbKO CbeMHbIN
610K NTaHWA, NOCTaBNAEMbIN C JaHHBIM YCTPONCTBOM.

- MpepynpexpaeHue. D{H zD5C050100EUE Coemtiblit 610K nuTaHms: ChemHbiii
6510k nuTaHuA Mpubop cnepyeT NCNONb30BaTh TONbKO C MOCTaBAAEMbIM GTOKOM
nutanua ZD5C050100EUE.

- Tun 6atapeuw: Li-ion, 3,7V 2000mAh

. Ecnv wTbipbKy WITENCenbHON YacTu NOBPEXAEHbI, MOAKNOUaEMbIN NCTOYHUK

nyTaHWA cnefyeT OTNPaBnTb B YTUb.

+ BHELWHWI rbKnii Kabenb MK LWHYP 3TOro TpaHChOopMaTopa He MOXKET ObITb 3aMeHeH;
eC/v LWHYP NOBPEXAEH Ui He paboTaeT, TpaHcPopMaTop AOMKEH ObITb OTNPaBeH
B YTU/b.

« 3anpeLLaeTcs Nonb30BaTbCA NPMOOPOM B HEMOCPEACTBEHHON 6AIN30CTU OT EMKOCTEN,
B KOTOPbIX HAXOAUTCA BoAa (BaHHa, AylleBas KabriHa, yMbIBaJIbHVIK 1 T.1.).

« Ecnv nprbop rncnosnb3yeTcA B BAHHOW KOMHaTe, MOC/e UCMOMb30BaHsA OTKIYanTe
€ro OT CeTU, TaK Kak 61IM30CTb K BOAE MOXET NpefCTaBNATb ONacHOCTb AaXe B Cyyae,
ec/iv NPU6OP BbIKIIOYEH.

+ YCTPOWCTBO He npefHa3Ha4yeHo ANA UCMOb30BaHUA JIIOAbMU C OFPaHNYeHHbIMU
OU3NYECKNMU 1 YMCTBEHHBIMU CMIOCOOHOCTAMM (BKItOYas AeTel), a TakKe NiofbMu,
He MMeloLVIMI COOTBETCTBYIOLLEro OnbiTa UM HEOOXOAMMbIX 3HaHWIN. YKa3aHHble
nUua MOryT MUCMONb30BaTb AaHHOE YCTPOWCTBO TONMbKO MoJ HabnoaeHvem unm
nocne nonyyYeHnA MHCTPYKLUMIA MO ero sKCniayataumu oT JinL, OTBevalolwyx 3a ux
6e3onacHocTb. Ciejute 3a TeM, 4TOObI TN HE UTPanm C yCTPONCTBOM.

« [pnbop cnepyeT OTKIOYATL OT CETU B CIIEAYIOLUX CYYasX: MPexae Yem NpucTynmtb
K YMCTKe MNN TeKylleMy yxofy 3a npubopom, B ciyyae HenpaBuibHOW paboTbl
nprbopa, Nocse ero 1Cnosib30BaHNsA, a TakKe B TOM cilyyae, ecnm Bbl octaBnaete
npr6op 6e3 NPUCMOTPA, faXKe Ha KOPOTKOe BpeMmsl.

+ 3anpellaeTca Nnosib3oBaTbCA NPUOOPOM, €CIIN LHYP NUTaHWA NMOBPEXAEH.

+ 3anpelyaeTca norpyxatb npubop B BOAY, fiaxke 1A TOro, YTOObl €ro BbIMbITb.

« He npukacainTtecb K npubopy BAaKHbIMU PyKamMu.

+ He npukacaitecb K Kopnycy nprnbopa, T.K. OH HarpeBaeTcs, AepxuTe npubop 3a
PYyUKy.

+ YTOo6bI OTKNIOUNTL NPMOOP OT CeTH, TAHUTE HE 3a LWHYP NUTaHWA, a 3a BUJIKY.

+ 3anpellaeTca UCNOJb30BaTb NEKTPUYECKNI YANVHATENb.

+ 3anpelyaeTca YMcTUTL NPMOOP MOpoLWKaMu, copepxalWmmy abpasusHbie nnm
KOPPO3VBHble BelLecTBa.

-Korpa 6aTapesa BbIXOAWUT U3 CTPOSA, YCTPOMCTBO JOMKHO ObiTb YTUIN3NPOBAHO
Hagnexawum obpasom.

- Vicnonb3yiiTe, 3apaxaiTe 1 xpaHuTe NpoayKT npu Temnepatype ot 5°C go 35°C.

- He noaBepraiite ycTpoicTBO 1nn 6atapeto BO3AeCTBMIO Ype3mMepHbIX TemnepaTyp.

- Beperutecb pricka KOPOTKOro 3amMblKaHUA KIeMM YCTPOWNCTBa, paboTaloLiero Ha
6aTapesx, Unu 6aTapen MeTanInyeckuMm npeamMmeTamu.
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- Ecnu 6aTtapeun noBpexgeHbl UNM NpoTeKaloT, n3beranTte KOHTAKTa C KOXeW unm
rnasamu. B cnyyae KoHTaKTa HemeAneHHO MPOMOITE BOAOI U 06paTUTeCh K Bpauy.
+ He nonb3yiitecb npnbopom u obpalaiTecb B yrOJTHOMOUYEHHbIN CEPBUCHBIV LIEHTP

B CJieAytoLWmx cinydasx: npv nageHun nnm cbosx B pabote npubopa.

FTAPAHTUA

@ [aHHbil Nprbop npeaHasHayeH MUCKAKUYUTENbHO ANA 6GbITOBOro
NCMONb30BaHNA.

< 3anpeuyaetca ero ucnonbsoBaHue B NPodGeCCUOHanbHbIX LieAX.
HenpaBunbHoe ncnonb3oBaHve Npubopa OTMEHAET AeCTBYE rapaHTUN
Ha npubop.
YTunusaums 6atapeek.
Mepepn n3BneyeHnem 6atapeek Li-ion nonHocTbio paspagnTe nx.
OTKpouTe GaTapenHbl OTCEK C MOMOLLbIO UHCTPYMEHTA, 06peXbTe BCe
coeflHeHUs, a 3aTeM YTUn3npyinTe 6atapeinkn 6e3onacHbIM Coco6om.

3TN NHCTPYKLMN TaKKe AOCTYNHbI Ha Be6-caliTe Hallell KOMNaHUM Mo agpecy

www.rowenta.com
@ LMW IHCTPYKLUIAMY, WO6 YHUKHYTIN By ab-AKoTl Hebe3neyHor cuTyauii,
AKa MOXe CKacTUCA BHAaCNifOK HenpaBuibHOI ekcnnyaTauii.

MawmnHka AnA CTPNXKU BONOCCA
MPABWIA TEXHIKW BE3MEKU

- Balwa 6e3neka rapaHTyeTbCA BiAMOBIAHICTIO LbOro NpUnagy YMHHUM CTaHZapTam i
HOpMaMm (BUPEKTUBU CTOCOBHO HU3bKOBOJIbTHOIO OGMlafHaHHSA, eNeKTPOMarHiTHoOl
CYMICHOCTI, 3aX1CTy JOBKINNA Ta iH.).

- MNepeBipTe, Wo6 Hanpyra y BUKOPUCTOBYBAHI BaMu eneKTpomMepexi Bifnosigana
Hanpysi, BKa3aHil Ha npwunagi. byab-Ake HenpaBunbHe NiAKMIOYEHHA A0
enekTpomepexi Moxe NMpu3BecT A0 HEMOMPaBHMX MOLWKOAXeHb npuiagy, Ha AKi
rapaHTifA He NOLNPIOETLCA.

Y 6yab- KoMy BMMafKy Cnoco6y BCTAHOBNEHHA i BUKOPUCTaHHA Npuiagy NoBUHHI
BiNOBiAATV BUMOraM HOPMaTUBHUX JOKYMEHTIB, AKi Ail0Tb Y BaLUin KpaiHi.

+ Llen npucTpit MoXKe BMKOPMCTOBYBAaTUCb AiTbMW BiKOM Bif 8 poOKiB i Bule Ta
ocobamu 3 0bMeXKeHUMU Gi3NUHMY, CEHCOPHMMM 36O PO3YMOBHIMI MOXKIIMBOCTAMMU,
0cob6amu, AiKi He MatloTb AOCTATHBO JOCBIAY Ta 3HaHb, HEOOXILHUX AJ1A MOBOAMEHHS C
TakVMM BUPO6aMK, 3a YMOBMU, AKLLO 338 HAMW MPOBOAUTLCA BiANOBIgHWI Harnsag abo
BOHV O3HAMOMIEHi 3 IHCTPYKLUifAMU Woao 6e3neYHoro BUKOPUCTaHHA NMPUCTPOIO i
po3yMiloTb Hebe3neky, NoB'A3aHy 3 BUKOPUCTaHHAM Npunagy. He go3sonaiite aitam
rpati 3 NPUCTPoemM. OuuileHHsA Ta 06CYroByBaHHA He MOBUHHO OyTU BYKOHaHe
niTbMy 6e3 HarnAgy.

+Llo6 YyHMKHYTU Hebe3neku, y pasi MOLWKOMKEHHSA EeNeKTPOLIHypa oro cnig
3aMiHWTV Ha NIANPUEMCTBI BUPOOHNKA, B aBTOPM30BAHOMY CEpPBICHOMY LieHTpi abo
3BEPHYBLUMCH [0 CrielianicTa BignoBigHoT KBanidikauil.

Mepep neplunm BUKOPUCTAHHAM NPUagy O3HanomTech 3

« YBATA: 36epiraiiTe npunag y cyxomy micLi.

- MONEPEAMEHHA. [1na 3apAgkaHHA akyMynAaTopa BUKOPUCTOBYITE fiLle 3HIMHWIN
610K >KMBJIEHHS, L0 MOCTAYaETbCA PA30M i3 LM MPUICTPOEM.

. nonepemKeHHﬁ::D‘D'(ZDSCOSN O0OEUE 3HIMHUI 610K XUBEHHA: 3HIMHUI 610K
XKVBMEHHSA: NPWNag cif BUKOPUCTOBYBATM JINLLE 3 G/TOKOM XKUBJIEHHS, LLIO BXOAUTDb Y
komnnekT ZD5C050100EUE.

- Tun akymynsaTopa: Li-ion, 3,7V 2000mAh

. AKLO KOHTAKTU BUJIKM MOLIKOAXKEHI, LTencenbHUN 610K XMBNEHHA NOTPIGHO

yTunisyBaTtu.

+ 30BHILLHIN FHYYKMI Kabenb abo LWHYpP Liboro TpaHcopmaTopa He NiANArae 3amiHi;
y pasi MowWKoAXKeHHs WHypa abo /oro Buxofy 3 napy, TpaHchopmaTop cnif
yTUnisyBaTu.

« Llei npvnap He MOXHa BMKOPUCTOBYBaTU NOGNM3Y BaHHU, AyLUy, yMUBaNbHUKA Y
NOCYAVH 3 BOAOIO.

«fIKWo npunaj npauioe y BaHHIA KimMHaTi, Moro noTpibHO BigknoyaTn Bif
efeKTpomepexi oapa3sy nicnA 3akiH4eHHA BUKOPUCTaHHA, TOMY LIO BiH MOXe
CTaHOBUTY Hebe3neKy HaBiTb NiC/IA BUMKHEHHSA.

«Lleit npunag He NMOBMHEH BMKOPWUCTOBYBaTUCb ocobamu (B TOMY Uncii AiTbmu),
AKi MaloTb obMeXeHi Gi3nUHi, CEHCOPHI UM PO3YMOBI MOXMBOCTi abo He MatoTb
noTpi6HOro AOCBiAY UM 3HaHb, AKLWO 0coba, BiAMoBiAanbHa 3a ixHio 6e3neky, He
3[iCHIOE 338 HUMK HarnAgy abo nonepeaHbOo He Aana BKa3iBOK LWOLO BUKOPUCTaHH:A
npwnagy. Cnig HarnAgaT 3a fitbmu, W06 BOHW He rpannca 3 punagom.

- Mpunag noTpibHO BigKNOUYaTLK Bif enekTpomepexi: nepes BUKOHAHHAM onepauin
ouneHHA abo pgornagy, AKWO BiH He Npautoe AK cnig, oapasy nicna 3akiHYeHHA
BUKOPUCTaHHA.

 He BMKOpucToByTe npunag, AKLWO MOro enekTPoLLHYP NMOLKOAXKEHN.

« He 3anypronTte npunag y sofly i He niAcTaBnAnTe Noro nif CTPyMiHb BOAW, HaBIiTb Mif
Yac OUULLEeHHSA.

« He TopkanTecb npunagy, AKLLO Yy BaC BONOTi PYKK.

- Mokn Nnpunag rapsumnii, 6epiTb NOro He 3a KOPNYC, a 3a PyuKy.

- Binkniovatoun npunag sig enekrpomepexi, TArHITb He 3a eNeKTPOLLUHYP, a 3a BUJIKY.

« He KopucTytecb eneKTponofoBXyBayeM.

+ He BuKopucTOBY#iTe ANA OUNLLEHHA abpa3nBHi Yn KOPO3ilHi MaTepianu.

- Konv 6aTapes 3aKiHuye CBill XXUTTEBWIA LMK, NPUCTPIl CNifj NPaBUIbHO yTWIi3yBaTy.

- BukopucToByiiTe, 3apsapxaiiTe Ta 36epiraiite Bupi6 npu temnepatypi Big 5°C go 35°C.

- He nigpaBaiite npuctpiit abo 6atapeto BNANBY HaAMIPHUX TemnepaTtyp.

- OcTepiranteca pusmKy KOPOTKOro 3aMUKaHHA Ha Knemax NpucTpoto, WO MpaLioe Ha
6aTapei, abo Ha 6aTapei Yepes meTanesi NpeaMeTU.

- AAKWo 6aTapei nowkoaXeHi abo MPOTiKaloTb, YHUKANTe KOHTaKTy 3i WKipot abo
ounma. Y pasi KOHTaKTy HeraHo NPOMMINTE BOAOIO Ta 3BEPHITLCA A0 NiKapA.

+ He KopucTyiiTech Balwvm NpuiagoM i 3BEPHITbCA JO aBTOPU30BaHOroO CepBiCHOro
LieHTpY, AKLLO Npwnaj nagas Ha nignory abo He nNpawioe AK cig.

FTAPAHTIA

D Baw npwnag NpUsHauYeHUN TiNbKy 4518 NOGYTOBOrO BUKOPUCTAHHS.

2 Vloro He MOXHa BMKOPUWCTOBYBATY 1A NPOdeCinHOT AiANbHOCTI.
HenpaBunbHe BUKOPUCTaHHA Npunagy TArHe 3a cob60i0 aHynoBaHHA
rapaHTii.

Y1unizauia 6atapei.

MepL HixX BUNMaTK 6aTapei Li-ion, NoBHicTI0 po3pAgiTh ix. Bigkpuiite
6GaTapenHuii BifCiKk 3a AOMOMOrol0 iHCTPyMeHTa, nepepixTe BCi
3'e[JHaHHA Ta BigfaiTe 6aTapeto Ha NepepobKy 6e3neyHnM cnocobom.

Lli incTpyKuii TakoX AoCTynHI Ha HawoMy caiiTi www.rowenta.com

Sponka do vlasti
BEZPECNOSTNi DOPORUCENI

Pred pouzitim pfistroje si pozorné prectéte ndvod,
vyhnete se tak pfipadnym dlsledkiim nespravného pouziti.

+ V zajmu vasi bezpecnosti je tento pfistroj ve shodé s pouZitelnymi normamia predpisy
(smérnice o nizkém napéti, elektromagnetické kompatibilité, Zivotnim prostredi...).

- Pfesvédcte se, zda napéti vasi elektrické instalace odpovida napéti vaseho pfistroje.
Pfi jakémkoli chybném pfipojeni k siti m{ze dojit k nevratnému poskozeni pristroje,
které nebude kryto zarukou.

« Instalace vaseho pfistroje musi nicméné splriovat podminky norem platnych ve vasi
zemi

- Tento spotfebi¢ smi byt pouzivdn détmi ve véku od 8 let, stejné jako osobami se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo bez zkusenosti
a znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly instruovany o bezpe¢ném pouziti
spotiebice a chapou rizika, k nimz muize dojit. Déti si se spotfebi¢em nesméji hrat.
Cisténi a uzivatelskou udrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.

-V ptipadé, Ze je napajeci snlira poskozend, nechte ji z bezpec¢nostnich divodu
vyménit u vyrobce, v autorizované zéru¢ni a pozaru¢ni opravné, pfipadné opravu
svéfte osobé s odpovidajici kvalifikaci.

« UPOZORNENI: Uchovévejte zafizeni na suchém misté.

«VAROVANI: Pro dobijeni baterie pouzivejte pouze odpojitelny napéjeci zdroj
dodévany s timto pfistrojem.

-Varovani: D11 zD5c050100EUE Odpojitelny napdjeci zdroj: Odpojitelny
napajeci zdroj Zafizeni se musi pouzivat pouze s dodavanym akumulatorem
ZD5C050100EUE.



- Typ baterie: Li-ion, 3,7V 2000mAh
. Pokud jsou koliky na zastréce poskozeny, napdjeni zlikvidujte.

« Externi flexibilni kabel tohoto transformatoru nelze nahradit. Pokud je kabel
poskozeny nebo nefunkéni, transformator zlikvidujte.

- Pfistroj nepouzivejte ve vané, ve sprse, v umyvadle nebo v nddobach obsahujicich
vodu.

- Je-li pfistroj pouzivan v koupelné, po jeho vypnuti jej odpojte ze sité, protoze blizkost
vody muze predstavovat nebezpedi, i kdyz je pfistroj vypnut.

- Tento pfistroj neni urc¢en k tomu, aby ho pouzivaly osoby (v¢etné déti), jejichz
fyzické, smyslové nebo dusevni schopnosti jsou snizené, nebo osoby bez patfi¢nych
zkusenosti nebo znalosti, pokud na né nedohliZi osoba odpovédnd za jejich
bezpecnost nebo pokud je tato osoba predem nepoucila o tom, jak se pfistroj
pouziva. Na déti je tieba dohlizet, aby si s pfistrojem nehrdly.

« Pristroj musi byt odpojen:

- pred jeho cisténim a udrzbou,

- v ptipadé jeho nespravného fungovani,

- a jakmile jste jej prestali pouzivat.

« Pristroj nepouzivejte, je-li poskozeny elektricky napéjeci kabel

- Pristroj neponofujte do vody (ani pfi jeho ¢isténi)

« Pristroj nedrzte vihkyma rukama.

- Nedrzte jej za télo pfistroje, které je horké, ale za rukojet

- Pfi odpojovani ze sité netahejte za privodni $1adru, ale za zastrcku.

- Nepouzivejte elektricky prodluzovaci kabel.

« K cisténi nepouzivejte brusné prostiedky nebo prostredky, které mohou zpUsobit
korozi.

- Kdyz je baterie na konci své Zivotnosti, musi byt zafizeni fadné zlikvidovano.

- Pouzivejte, nabijejte a uchovavejte produkt pfi teploté mezi 5°C a 35°C.

- Nevystavujte zafizeni nebo baterii nadmérnym teplotam.

- Pozor na riziko zkratu na svorkach zatizeni napédjeného z baterii nebo na baterii kvuli
kovovym objektdm.

- Pokud jsou baterie poskozené nebo unikaji, vyhnéte se kontaktu s kiizi nebo oc¢ima.
Pokud dojde ke kontaktu, ihned oplachnéte vodou a vyhledejte Iékare.

- Pristroj nepouzivejte a obratte se na autorizované servisni stiedisko, pokud:

-pfistroj spadl na zem.

-pfistroj fadné nefunguje.

ZARUKA
Tento pfistroj je uréen vyhradné pro pouziti v domdcnosti.

Pristroj neni urcen k pouzivani v komerc¢nich provozech.
V pripadé nespravného pouziti pfistroje zanikd zaruka.

PODILEJME SE NA OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI!

@ Vas pristroj obsahuje ¢etné materialy, které Ize zhodnocovat nebo
recyklovat.

9 Svéite jej sbérnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu servisnimu s
tredisku, kde s nim bude nalozeno odpovidajicim zptdsobem.

Recyklace baterii

Pro vynéti akumulator Li-ion je nejdfive zcela vybijte. Pomoci nastroje
oteviete pouzdra pristroje, preruste spoje, akumulatory bezpec¢nym
zpUsobem recyklujte.

Tyto instrukce jsou k nahlédnuti také na nasich strankach www.rowenta.com

Maszynka do strzyzenia
ZASADY BEZPIECZENSTWA

Przeczytaj instrukcje przed uzyciem urzadzenia,
aby unikna¢ wszelkich zagrozer wynikajacych z nieprawidtowej obstugi.

- Dla Twojego bezpieczenstwa, urzadzenie to spetnia wymogi obowiazujacych norm
i przepisow (Dyrektywy Niskonapieciowe, przepisy z zakresu kompatybilnosci
elektromagnetycznej, normy srodowiskowe...).

- Sprawdz, czy napiecie Twojej instalacji elektrycznej odpowiada napieciu urzadzenia.
Kazde nieprawidtowe podigczenie moze spowodowac nieodwracalne szkody, ktére
nie sa pokryte gwarancja.

- Instalacja urzadzenia i jego uzycie musza byc¢ zgodne z normami obowiazujacymi w
Twoim kraju.

- Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby o
ograniczonych zdolnosciach fizycznych, czuciowych i umystowych oraz osoby
nieposiadajace stosownego doswiadczenia lub wiedzy wytacznie pod nadzorem albo
po otrzymaniu instrukcji dotyczacych bezpiecznego korzystania z urzadzenia. Dzieci
nie powinny wykorzystywac urzadzenia do zabawy. Czyszczenie oraz czynnosci
konserwacyjne nie powinny by¢ przeprowadzane przez dzieci bez nadzoru dorostych.

+W razie uszkodzenia przewodu zasilajgcego, powinien on by¢ wymieniony u
producenta, w punkcie serwisowym lub przez osoby o rownowaznych kwalifikacjach,
w celu uniknigcia zagrozenia.

« OSTRZEZENIE: Przechowywac¢ urzadzenie w suchym miejscu.

« OSTRZEZENIE: by natadowa¢ baterie, uzywa¢ tylko zdejmowanej jednostki
zasilajacej zataczonej do urzadzenia

. Ostrzezenie: D1_1C zZD5C050100EUE Zdejmowana jednostka zasilajaca :
Zdejmowana jednostka zasilajaca. Urzadzenie nalezy uzywacd tylko z zestawem
zasilajgcym ZD5C050100EUE.

- Typ baterii: Li-ion, 3,7V 2000mAh
. & Jesli styki czesci wtyczki sa uszkodzone, zasilacz wtyczkowy nalezy zeztomowac.

- Zewnetrzny elastyczny kabel lub przewéd tego transformatora nie moze zostac
wymieniony; jesli przewdd jest uszkodzony lub nie dziata, transformator nalezy
zeztomowac.

« Nie wolno uzywac tego urzadzenia w poblizu wanien, prysznicéw, umywalek i innych
naczyn wypetnionych woda.

- Jezeli urzadzenie jest uzywane w fazience, odtacz je od zrédta zasilania po kazdym
uzyciu, poniewaz blisko$¢ wody stanowi zagrozenie takze wtedy, gdy urzadzenie jest
wylaczone.

- Urzadzenie to nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym przez dzieci), ktérych
zdolnosci fizyczne, sensoryczne lub umystowe sg ograniczone, ani przez osoby
nie posiadajace odpowiedniego doswiadczenia lub wiedzy, chyba ze osoba
odpowiedzialna za ich bezpieczenstwo nadzoruje ich czynnosci zwigzane z
uzywaniem urzadzenia lub udzielita im wczesniej wskazéwek dotyczacych jego
obstugi. Nalezy dopilnowa¢, aby dzieci nie wykorzystywaty urzadzenia do zabawy.

« Urzadzenie powinno by¢ odtaczane od zrédta zasilania: przed myciem i konserwacja,
w przypadku nieprawidtowego dziatania, zaraz po zakonczeniu jego uzywania.

- Nie uzywaj urzadzenia jesli kabel jest uszkodzony.

- Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani nie wktadaj go pod biezacg wode, nawet w
celu jego umycia.

- Nie trzymaj urzadzenia mokrymi rekoma.

- Nie trzymaj urzadzenia za goraca obudowe, ale za uchwyt.

- Aby wylaczy¢ urzadzenie z sieci, nie pociagaj za kabel, ale za wtyczke.

- Nie stosuj przedtuzaczy elektrycznych.,

- w przypadku nieprawidtowego dziatania,

- zaraz po zakonczeniu jego uzywania.

- Nie uzywaj urzadzenia jesli kabel jest uszkodzony

- Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani nie wktadaj go pod biezacg wode, nawet w
celu jego umycia.

- Nie trzymaj urzadzenia mokrymi rekoma.

- Aby wylaczy¢ urzadzenie z sieci, nie pociagaj za kabel, ale za wtyczke.

- Nie stosuj przedtuzaczy elektrycznych.

- Do mycia nie uzywaj produktéw szorujacych lub powodujacych korozje.

- Gdy bateria sie zuzyje, urzadzenie nalezy odpowiednio zutylizowac.

- Uzywaj, faduj i przechowuj produkt w temperaturze od 5°C do 35°C.

- Nie wystawiaj urzadzenia ani baterii na dziatanie wysokich temperatur.

- Uwazaj na ryzyko zwarcia na koncéwkach urzadzenia zasilanego bateryjnie lub
baterii przez metalowe przedmioty.

- Jedli baterie sg uszkodzone lub ciekna, unikaj kontaktu ze skoéra lub oczami.
W przypadku kontaktu natychmiast przemyj woda i skonsultuj sie z lekarzem.

- Nie uzywaj urzadzenia i skontaktuj sie z Autoryzowanym Centrum Serwisowym, gdy:
urzadzenie upadto lub nie funkcjonuje prawidtowo.

GWARANCJA

Twoje urzadzenie przeznaczone jest wytgcznie do uzytku domowego. Nie moze
by¢ stosowane do celéw profesjonalnych. Gwarancja traci waznos¢ w przypadku
niewfasciwego uzytkowania urzadzenia.

Bierzmy czynny udziat w ochronie srodowiska!

(@ Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatéw, ktére moga by¢ poddane
ponownemu przetwarzaniu lub recyklingowi.
9 W tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu zbiérki.

Pomézmy chroni¢ srodowisko naturalne.
Twoje urzadzenie jest zaprojektowane do pracy przez wiele lat. Kiedy
jednak zdecydujesz sie je wymienic, nie zapomnij pomyslec o tym, w jaki
sposdb mozesz pomoc chronié srodowisko, pozwalajac na jego ponowne
wykorzystanie, recykling lub odzysk w inny sposob. Zuzyty sprzet elektry-
czny i elektroniczny moze zawiera¢ szkodliwe substancje, ktére moga
miec¢ niekorzystny wptyw na srodowisko oraz zdrowie ludzkie.
Ta etykieta wskazuje, ze produktu nie wolno wyrzucac razem z odpadami
domowymi. Zabierz go do punktu zbidrki, do dystrybutora przy zakupie
nowego rownowaznego produktu lub zatwierdzonego centrum serwi-
sowego do przetwarzania.
Przed utylizacja urzadzenia nalezy wyjac baterie i pozby¢ sie jej zgodnie z lokalnymi
przepisami.
Jesli masz jakiekolwiek pytania, skontaktuj sie ze sprzedawca produktu, ktéry powie
ci, co masz robic.

Instrukcja dostepna jest takze na stronie internetowej: www.rowenta.com

Striznik las
VARNOSTNI NASVETI

Pred uporabo naprave preberite navodila,
da preprecite morebitno nevarnost zaradi nepravilne uporabe.

- Ta naprava ustreza veljavnim standardom in predpisom (direktive za nizko napetost,
elektromagnetno zdruZzljivost, okolje ...).

- Preverite, ali napajalna napetost vase elektricne napeljave ustreza napetosti naprave.
Napacna prikljucitev na omrezje lahko povzroci nepopravljivo skodo, ki ni vkljucena
Vv garancijo.

- Instalacija naprave in njena uporaba morata biti v skladu z veljavnimi standardi v
vasi drzavi.

- Napravo lahko uporabljajo otroci stari 8 let ali vec in osebe z zmanjsanimi fizi¢nimi,
senzornimi ali umskimi sposobnostmi ali brez izkusenj in znanja, ¢e so pod nadzorom
ali delezni navodil v zvezi z varno uporabo naprave in razumejo mozne nevarnosti.
Otroci se z napravo ne smejo igrati. Pri ¢iS¢enju in vzdrzevanju otroci brez nadzora
ne smejo biti prisotni.

- Ce je napajalni kabel naprave poskodovan, ga mora zaradi nevarnosti elektricnega udara
zamenjati proizvajalec, njegov pooblasceni servis ali ustrezno usposobljena oseba.

« OPOZORILO: Aparat hranite na suhem mestu.

+ OPOZORILO: Za polnjenje baterije uporabljajte le snemljivo napajalno enoto,
prilozeno tej napravi.

« Opozorilo: D11 zD5c050100EUE Snemljiva napajalna enota : Snemljiva
napajalna enota Napravo lahko uporabljate le s prilozenim napajalnim sklopom
ZD5C050100EUE.

- Vrsta baterije: Li-ion, 3,7V 2000mAh

. Ce so zati¢i delov vti¢a poskodovani, je treba dele za prikljucitev v elektri¢no

napajanje zavreci.

« Zunanjega proznega kabla transformatorja ni mogoce zamenjati; ¢e je napajalni
kabel poskodovan ali ne deluje, je treba transformator zavreci.

- Naprave ne uporabljajte v blizini kopalnih kadi, tus kabin, umivalnikov ali posod,
ki vsebujejo vodo. Ce napravo uporabljate v kopalnici, jo po uporabi izklopite iz
vti¢nice, saj lahko blizina vode predstavlja nevarnost tudi, ko je naprava izkljucena.

« Naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb (kamor so vkljuceni tudi otroci) z
zmanjsanimi fizi¢nimi, cutilnimi ali dusevnimi sposobnostmi, ali oseb, ki nimajo
izkusenj z napravo, oziroma je ne poznajo, razen ¢e oseba, ki odgovarja za njihovo
varnost, poskrbi za nadzor ali za predhodno usposabljanje o uporabi naprave.
Poskrbeti je treba za nadzor otrok in preprediti, da se igrajo z napravo.

« Napravo morate izkljuciti iz omreZzja: pred ¢is¢enjem in vzdrzevanjem, v primeru
nepravilnega delovanja, takoj po prenehanju uporabe.

- Ne uporabljajte naprave, ce je kabel poskodovan.

- Ne potapljajte je v vodo in ne postavljajte pod pipo, niti pri ¢iscenju.

« Ne drzite je z vlaznimi rokami.

- Ne drzite je za ohisje, ki je vroce, ampak za rocaj.

- Ne izkljucite je tako, da povlecete za kabel, ampak izvlecite vtikac.

« Ne uporabljajte elektricnega podaljska.

« Ne distite je z grobimi ali korozivnimi sredstvi.

- Ko je baterija na koncu Zivljenjske dobe, je treba napravo pravilno odloziti.

- Uporabljajte, polnite in hranite izdelke pri temperaturi med 5°C in 35°C.

- Naprave ali baterije ne izpostavljajte pretiranim temperaturam.

- Pazite na tveganje kratkega stika sponk naprave na baterije ali baterije s kovinskimi
predmeti.

- Ce s0 baterije poskodovane ali pus¢ajo, se izogibajte stiku s kozo ali o¢mi. Ce pride
do stika, takoj izperite z vodo in se posvetujte z zdravnikom.

« Ne uporabljajte naprave in se obrnite na pooblascen servisni center:

- v primeru padca naprave na tla

- ¢e ne deluje pravilno.

GARANCLA

Naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvih.
Ne sme se uporabljati v profesionalne namene.
V primeru napacne uporabe postane garancija ni¢na in neveljavna.

SODELUJMO PRI PRIZADEVANJIH ZA ZASCITO OKOLJA!

(D Vasa naprava vsebuje stevilne vredne materiale, ki se lahko reciklirajo.
2 Zato jo odnesite na zbirno mesto, ¢e ga ni pa v pooblaséen servisni center,
kjer jo bodo ustrezno predelali.

Recikliranje akumulatorjev

Ce zelite odstraniti akumulatorje Li-ion, pustite, da se pred demontazo
popolnoma izpraznijo. Ohisje naprave odprite z orodjem, prerezite
povezave in reciklirajte akumulatorje na varen nacin.

Ta navodila se nahajajo tudi na nasi spletni strani www.rowenta.com

K]

Zastrihavac na bradu
BEZPECNOSTNE POKYNY

« Aby bola zaistena Vasa bezpecnost, tento pristroj zodpoveda platnym normam a
predpisom (smerniciam o nizkom napati, o elektromagnetickej kompatibilite, o
zivotnom prostredi...).

- Skontrolujte, ¢i napétie vasej elektrickej instalacie zodpoveda napatiu vasho pristroja.
Akékolvek nespravne zapojenie mdze sposobit nenavratné skody, na ktoré sa zaruka
nevztahuje.

- Instalacia pristroja a jeho pouzivanie musia byt v sulade s normami platnymi vo
Vasom State.

- Toto zariadenie moéze byt pouzivané detmi od veku 8 rokov a osobami so znizenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo mentélnymi schopnostami, alebo osobami s nedostatkom
skusenosti a vedomosti, ak su pod dohladom alebo boli obozndmené s bezpe¢nym
pouzitim tohto zariadenia a rozumeju moznym rizikdm. Deti si so spotrebicom nesmu
hrat. Cistenie a pouzivatelskd udrzbu nesmu vykonavat deti bez dozoru.

- Ak je napéjaci kdbel poskodeny, je potrebné, aby ho vymenil vyrobca, jeho zédkaznicky
servis alebo osoby s podobnou kvalifikaciou, aby sa predislo nebezpecenstvu.

« UPOZORNENIE: PredZite tym jej Zivotnost. Pristroj udrziavajte v suchu.

- VAROVANIE: Na dobijanie batérie pouzivajte iba odpojitelny napajaci zdroj dodavany
s tymto pristrojom.

-Varovanie: D1 zD5C050100EUE Odpojitelny napajaci zdroj: Odpojitelny
napajaci zdroj Zariadenie sa musi pouzivat iba s doddvanym akumuldtorom
ZD5C050100EUE.

- Typ batérie: Li-ion, 3,7V 2000mAh
. ‘SE V pripade poskodenia kolikov zastrcky vyradte zasuvny sietovy zdroj.

Pred pouzitim pristroja si precitajte pokyny a predchadzajte
nebezpecenstvu spdsobenom nespravnou manipulaciou.

- Externy ohybny kdbel ¢i Snuru tohto transformatora nie je mozné vymenit. V pripade
poskodenia alebo nefunkénosti kabla vyradte transformator.

- Tento pristroj sa nesmie pouzivat v blizkosti vani, spfch, umyvadiel ani inych nadob,
v ktorych sa nachddza voda.

« Pri pouzivani pristroja v kiipelni, pristroj po pouziti odpojte z elektrickej siete, pretoze
blizkost vody mo6ze predstavovat nebezpecenstvo aj v pripade, ze je pristroj vypnuty.

- Tento pristroj nesmu pouzivat osoby (vratane deti), ktoré maju znizenu fyzicku,
senzorickd alebo mentélnu schopnost, alebo osoby, ktoré nemaju na to skusenosti
alebo vedomosti, okrem pripadov, ked im pri tom pomaha osoba zodpovedna za ich
bezpecnost, dozor alebo osoba, ktord ich vopred poudi o pouzivani tohto pristroja. Je
vhodné dohliadat na deti, aby ste si boli isti, Ze sa s tymto pristrojom nehraju.

- Pristroj je potrebné odpojit z elektrickej siete: pred cistenim a udrzbou, v pripade, ze
dojde k prevadzkovym poruchdm a ked'ste ho prestali pouzivat.

- Pristroj nepouzivajte, ak je poskodeny napdjaci kabel.

- Neponarajte ho do vody, ani ak by ste ho chceli ocistit.

« Nechytajte ho vlhkymi rukami.

- Pristroj nechytajte za teplu Cast, ale za rukovat.

- Pri odpajani z elektrickej siete netahajte za napajaci kabel, ale za zastrcku.

- Nepouzivajte elektricku predlzovaciu $nuru.

« Necistite ho drsnymi ani kor6znymi prostriedkami.

- Ked'je batéria na konci svojej zivotnosti, musi byt zariadenie spravne zlikvidované.

- Pouzivajte, nabijajte a skladujte vyrobok pri teplote medzi 5°C a 35°C.

- Nevystavujte zariadenie alebo batériu nadmernym teplotam.

- Davajte pozor na riziko skratovania batériovych terminalov zariadenia alebo batérie
kovovymi predmetmi.

- Pokial'su batérie poskodené alebo unikaju, vyhnite sa kontaktu s kozou alebo o¢ami.
V pripade kontaktu, ihned oplachnite vodou a poradte sa s lekdrom.

- Pristroj nepouzivajte a obratte sa na autorizované servisné stredisko, ak : pristroj
spadol, ak normélne nefunguje.

ZARUKA
Tento pristroj je uréeny na bezné domace pouzitie.

Nemoze sa pouzivat na profesionalne ucely.
V pripade, Ze sa pristroj nespravne pouziva, zaruka straca platnost.

PRISPEJME K OCHRANE ZIVOTNEHO PROSTREDIA!

( Tento pristroj obsahuje vela zhodnotitelnych alebo recyklovatelnych
materialov.

9 Odovzdajte ho na zberné miesto, alebo ak takéto miesto chyba, tak
autorizovanému servisnému stredisku, ktoré zabezpeci jeho likvidaciu.

Recyklacia batérii

Ak chcete Li-ion akumulatory zlikvidovat, pred vybratim ich Gplne vybite.
Pomocou nastroja otvorte kryt pristroja, prerezte vodice a akumulatory
recyklujte vhodnym sposobom.

Tieto instrukcie su dostupné aj na nasich webstrankach www.rowenta.sk
MpoueTe yKasaHuATa, Npeamn fa u3nonsearte ypena,
3a[a n3berHere BCAKAKBM puckose,

. npeun3BMKaHM OT HenpasWiHa ynoTtpeba.

MalwnHka 3a noacTpureaHe
CbBETU 3A BE3OMACHOCT

- 3a BalwaTa 6e30MacHOCT TO3U ypen CbOTBETCTBA Ha CTaHAapTVTe 1 Ha AelicTBallaTa
HOpMaTuMBHa ypef6a (HuckoBonToBa AnpekTuBa, IMpeKTrBa 3a enekTpomMarHuTHa
CbBMeCTMMOCT, [lupeKTrBa 3a orna3BaHe Ha OKOJiHaTa cpefia 1 Ap.).

- MpoBepeTe fanu 3axpaHBaHETO Ha ypeAa OTrOBOPA Ha eflekTpryecKaTta BU Mpexa.
HenpaBnnHoTo 3axpaHBaHe MOXe Aa NMPUUKHI HeobpaTMK NOBPEAU, KOUTO He ce
MoKprBaT OT rapaHLuAT.

« IHcTanupaHeTo Ha ypeaa 1 U3rnon3BaHeTo My TpA6Ba Aa OTroBapAT Ha JelcTBalmTe
CTaHAaPTV BbB BallaTa [bpaBa.

- To3n ypen MoXe fja ce M3MoN3Ba OT fela Haj 8 roAuHN U Nnua C orpaHnyeHmn
dU3NYeCKM, CETUBHM WM YMCTBEHU CMOCOBHOCTU, UAN nuua 6e3 onuT 1 3HaHuS,
aKo ca MocTaBeH noj HabnogeHne unv 6baaT MHCTPYKTUPaHM 3a 6e3onacHata My
ynotpeba, n pa3dupat onacHocTute. C ypeaa He TpAbBa Aa cu urpanT geua. [la He ce
M3BbPLUBA MOYNCTBAHE 1 NOAAPBKKA OT fAeLla, OcTaBeHU 6e3 Haf30p.

« AKo 3axpaHBalAT Kaben e noBpefeH, 3a Aa n3berHete BCAKaKBU PrUCKOBe, TOW
TpabBa fa 6blie CMEHeH OT NPOM3BOAUTEIS, OT CePBI3a 3a rapaHLMOHHO 06CITyKBaHe
WK OT NiMLa CbC CXOAHA KBanuduKauums.

« BHUMAHME: Mo T031 HauuH Lie yObiK1Te XMBOTa Ha ypeaa. YpenbT TpsbBa Aa ce
CbXpaHsBa CyX.

- MPEAYNPEXOEHW: 3a npe3apexxaaHe Ha 6aTepuisTa U3Mnon3galite camo oTKavalms
ce 3apafeH Moy, MpefjocTaBeH C TO3U ypep.

. npenynpex(neuw::D‘D'c ZD5C050100EUE OTkaualy ce 3apageH mogyn: OTkavaly,
ce 3apsAAeH Moayn YpensT TpAbBa Aa ce U3MOon3Ba camo C NpefoCTaBeHnA NakeT 3a
3axpaHBaHe ZD5C050100EUE.

- Tvn 6aTepus: Li-ion, 3,7V 2000mAh
. AKO KnemuTe Ha YacTuTe Ha Lercesna ca NoBpeAeHH, WEemncesHoTo 3axpaHBaHe
TpsbBa fa 6bae 6pakyBaHO

+ BbHIWHMAT rbBKaB WHYpP Unu Kaben oT To3u TpaHchopmaTop He MoraT ga ce
NMOAMEHSAT; ako KabenbT e NoBpeAeH 1in He paboTu, TpaHcopmaTopbT TPAGBa fa
6bae 6pakyBaH.

+ He n3nonseaiite ypefia B 651M30CT A0 BaHW, AyLLI-KaOWHW, MUBKW, 6aceHN 1nu fpyru
Cbfl0Be, CbAbpPXKalLy Bofa.

+ Ako n3nonsBarte ypefia B 6aHATa, U3KIlOUETE ro OT MpeXKaTa BefHara crief ynorpeba,
3aLL40To 61M30CTTa C BOAA MOXe Aa NpefCTaBABa ONacHOCT AOPY KOraTo ypeabT He
€ BK/IIOYeH.

+ YpeabT He e NpeABMeH fa 6bAe 13Mnosn3BaH oT nua (BKIOUMTENIHO OT AeLla), YunTo
dU3NYECKI, CETUBHM UIIN YMCTBEHM CMIOCOOHOCTM Ca OrpaHnyeHu, unv nuua 6es onut
1 3HaHWA OCBEH aKo OTFOBOPHO 3a TAXHaTa 6e30MacHOCT NvLe HabnoaaBa 1 faBa
npeABapuUTeNHN yKasaHuA OTHOCHO MOJMI3BaHeTo Ha ypepa. Harnexpaiite felarta, 3a
[la ce yBepUTe, Ue He UrpanT C ypefa.

+ YpenbT TpA6Ba Aa 6bAe N3KITIOUEH OT 3aXpaHBaHETO: Mpefy MOUYNCTBaHE U BCAKAKBY
nonpaBKu/NoaapbKKa, NpU HemnpaBuiHa paboTa, BefHara cief Kato npuknounte
paborta ¢ He.

+ He n3nonsgarite ypepa, ako KabenbT e noBpeAeH

+ He notananTe n He MmuiiTe C BOoAa AOPY NPW NMOYNCTBAHE.

+ He xBalLaiiTe ¢ MOKpY pbLie.

+ He xBalLaiiTe 3a Kopryca, KOWTO ce HarpsBa, a 3a ApbKKaTa.

+ He gbpnaiite 3axpaHBalyua kaben, a Wwerncena, 3a Aa ro U3KUKNTE OT MpexaTa.

+ He usnonssarite yabmxuten.

+ He n3nonsgarite abpasviBHY UM KOPO3MBHM NpenapaTty 3a MOUYNCTBaHE.

- Korato 6aTepuisiTa € B Kpas Ha XMBOTa CW, yCTPOMNCTBOTO TpAGBa Aa ce U3XBbpau
NpaBUIHO.

- Mi3non3BaiiTe, 3apexpaainTe 1 CbxpaHABanTe NpoayKTa Npu Temnepatypa mexagy 5°C
n35°C.

- He n3naraiite ycTpoicTBOTO 1nn 6aTepraTa Ha MPeKoMepHY TemnepaTtypu.

- Ma3eTe OT PMCK OT KbCO CbefiMHEHME Ha TEPMUHaNHMTe Ha 6aTepuATa Ha yCTPONCTBOTO
unu 6atepuATa OT MeTaIHN NPeAMETH.

- AKko baTepuuTe ca NOBpPeAEHV UK Teyalyu, N36ArearTe KOHTaKT C KoxKaTa Uiy ounTe.
AKO KOHTaKTbT Bb3HUKHE, 13MiaKkHeTe He3abaBHO C BOfa 1 Ce KOHCyNTupaiiTe ¢
nekap.

+ He n3nonsBaiite ypeaa u ce cBbpxeTe C OA0OPEH CEPBU3EH LIEHTBbP, B CITy- Yail ye
ypeabT e nafan uiv He paboT HopMasHo.

FAPAHLUMA

To3wn ypep e npeaHasHayeH camo 3a joMallHa ynotpeba.
He e npefHa3HaueH 3a npodecroHanHn Lenw.
lapaHuyATa ce obe3cunBa Npu HeNpPaBUIIHa ynoTpe6.

AA YYACTBAME B ONMA3BAHETO HA OKOJIHATA CPEJA!

DYpenbT e n3paboTeH OT pPasnMyHU MaTepuany, KoUTo moraT fa ce
npeAaaar Ha BTOPVYHY CYPOBUHY UK A CE PELVKINPAT.

S MpepanTte ro B cneymaneH LEHTbP WK, aKO HAMA TakbB, B 0f06peH
cepBu3, 3a Aa 6bae npepaboTeH.

Peunknupaxe Ha 6aTepunte

OcTaBeTe akymynaTtopHuTe 6aTepun Li-ion ga ce pa3pemaTt HambiHO,
npeamn fa ru nssagute. OTBOpeTe Kopnyca Ha ypeaa CbC CbOTBETHUA
MHCTPYMEHT, OTpexeTe Kabenute 1 npepaiTe akymynaTopHuTe 6atepun
3a peumKnpaHe.

Te3an MHCTpYKUMM morat fa 6bAaT HaMepeHN Cblo M Ha Hawma yebcant
www.rowenta.com

Masina de tuns parul
INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Cititi instructiunile inainte de a utiliza aparatul,
pentru a evita orice pericol cauzat de o utilizare necorespunzatoare.

-Pentru siguranta dumneavoastra, acest aparat este conform normelor si
reglementarilor aplicabile (directivele privind echipamentele de joasa tensiune,
compatibilitatea electromagnetica, mediul inconjurator, etc.).

- Verificati ca tensiunea instalatiei dumneavoastra electrice sa corespundad cu cea a
aparatului dumneavoastra. Conectarea la o tensiune necorespunzatoare poate
provoca daune permanente care nu sunt acoperite prin garantie.

«Instalarea aparatului si utilizarea sa trebuie sa fie, totusi, conforme normelor in
vigoare din tara dumneavoastra.

- Acest aparat poate fi folosit de copiii peste 8 ani si de persoanele cu dizabilitati
fizice, senzoriale sau mintale sau fara experienta in utilizare numai sub supraveghere
sau daca au fost instruiti in folosirea aparatului in siguranta si daca inteleg riscurile
implicate. Nu ldsati copiii sa se joace cu aparatul. Nu permiteti copiilor sd realizeze
curatarea sau intretinerea aparatului nesupravegheati.

- Daca cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie sa fie inlocuit de producator,
agentii autorizati de service ai acestuia sau de catre persoane cu o calificare similara
pentru evitarea oricdrui pericol.

« ATENTIONARE: Pastrati aparatul intr-un loc uscat.

« AVERTIZARE: In scopul reincarcarii bateriei, utilizati numai unitatea de alimentare
detasabila furnizata impreuna cu acest aparat.

. Avertizare: D1 ZD5C050100EUE Unitate de alimentare detasabild : Unitate de
alimentare detasabila Aparatul trebuie sa fie utilizat numai impreuna cu incarcatorul
furnizat ZD5C050100EUE.

« Tip baterie: Li-ion, 3,7V 2000mAh

. Tn cazul in care pinii componentelor fisei sunt deteriorati, sursa de alimentare cu

fisa va fi casata.

- Cablul flexibil extern sau cablul acestui transformator nu pot fi inlocuite; in cazul in
care cablul este deteriorat sau nu functioneaza, transformatorul va fi casat.

« Nu utilizati acest aparat in apropierea unor cazi de baie, cazi de dus, chiuvete sau a
altor recipiente care contin apa.

« Cand utilizati aparatul in baie, scoateti-l din priza dupa utilizare, pentru ca apropierea
de apa poate reprezenta un pericol chiar si cand aparatul este oprit.

- Acest aparat nu a fost conceput pentru a fi folosit de persoane (inclusiv copii) cu
capacitati fizice, senzoriale sau mintale diminuate sau de persoane fara experienta
sau cunostinte privind utilizarea unor aparate asemdanatoare. Exceptie constituie
cazul in care aceste persoane sunt supravegheate de o persoand responsabila de
siguranta lor sau au beneficiat din partea persoanei respective de instructiuni
prealabile referitoare la utilizarea aparatului. Este recomandata supravegherea
copiilor, pentru a vd asigura cd acestia nu se joaca cu aparatul.

« Aparatul trebuie scos din priza: inainte de operatiunile de curatare si intretinere, in
caz de functionare anormala, imediat dupa ce ati terminat utilizarea acestuia.

+ Nu utilizati aparatul in cazul in care cablul este deteriorat

« Nu scufundati aparatul in apa si nu-l treceti sub apa nici macar pentru curatare.

+ Nu tineti aparatul cu mainile ude.

+ Nu apucati corpul aparatului care este cald, ci manerul acestuia.

- Pentru a scoate aparatul din priza, nu trageti de cablul de alimentare, ci apucati fisa.

+ Nu utilizati un prelungitor electric.

- Nu curatati aparatul folosind produse abrazive sau corozive.

- Atunci cand bateria ajunge la sfarsitul vietii, dispozitivul trebuie sa fie eliminat
corespunzator.

- Folositi, incarcati si depozitati produsul la o temperaturd intre 5°C si 35°C.

- Nu expuneti dispozitivul sau bateria la temperaturi excesive.

- Feriti-va de riscul de a produce un scurtcircuit la bornele dispozitivului alimentat de
baterii sau a bateriei prin obiecte metalice.

- Dacd bateriile sunt deteriorate sau scurg lichid, evitati contactul cu pielea sau ochii.
Tn cazul contactului, clatiti imediat cu apa si consultati un medic.

+Nu utilizati aparatul si contactati un centru de service autorizat dacd: aparatul
dumneavoastra a cazut, daca acesta nu functioneaza normal.

GARANTIE

Aparatul dumneavoastra este destinat exclusiv unei utilizari domestice.
Aparatul nu poate fi utilizat in scopuri profesionale.
Garantia devine nula si isi pierde valabilitatea in cazul unei utilizari incorecte.

SA PARTICIPAM LA PROTECTIA MEDIULUI!

(@ Aparatul dumneavoastra contine numeroase materiale valorificabile sau
reciclabile.

9 Predati-l la un punct de colectare sau, in lipsa acestuia, la un centru de
service autorizat pentru a fi procesat in mod corespunzator.

Reciclarea bateriilor

Pentru indepartarea acumulatorilor Li-ion, descarcati-i complet inainte
de a-i scoate din aparat. Deschideti carcasele aparatului cu ajutorul unei
scule, intrerupeti conexiunile, reciclati acumulatorii intr-o maniera sigura.

Instructiunile sunt disponibile si pe website-ul nostru www.rowenta.com

Aparat za Sisanje

SIGURNOSNI SAVJETI

+ U cilju vase sigurnosti, ovaj aparat je u skladu s vaze¢im normama i propisima
(Direktiva o najnizem naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti, okolisu...).

- Provjerite da li napon vase elektri¢ne instalacije odgovara naponu vaseg aparata.
Svaka greska prilikom priklju¢ivanja, moze izazvati nepovratna ostecenja koja nisu
obuhvacena garancijom.

- Instalacija aparata i njegova upotreba moraju u svakom slucaju biti u skladu s
propisima koji su na snazi u vasoj zemlji.

- Ovaj aparat mogu koristiti djeca starija od 8 godina starosti i osobe sa smanjenim
fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja,
ako su pod nadzorom ili su primili detaljna uputstva kako da koriste aparat na siguran
nacin i ako shvataju opasnosti do kojih bi moglo da dode. Djeca ne smiju da se igraju
s aparatom. Ci$¢enje i odrzavanje aparata ne smije da obavljaju djeca bez nadzora.

Procitajte instrukcije prije upotrebe aparata,
u cilju izbjegavanja svake moguce opasnosti od nepravilne upotrebe.

« Ako je kabal za napajanje ostecen, njega mora zamijeniti proizvodac, njegov ovlasteni
servis ili osoba sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja svake eventualne opasnosti.

« BUDITE OPREZNI: Drzite aparat na suhom.

- UPOZORENJE! Za ponovno punjenje baterije koristite samo odvojivu jedinicu za
strujno napajanje isporuc¢enu s ovim aparatom.

- Upozorenje! D1 zD5¢050100EUE Odvojiva jedinica za strujno napajanje :
Odvojiva jedinica za strujno napajanje Aparat se smije koristiti samo s isporu¢enom
jedinicom za strujno napajanje ZD5C050100EUE.

- Tip baterije: Li-ion, 3,7V 2000mAh

. Ako se ostete pinovi na utikacu, utika¢ za napajanje vise nece biti uporabljiv.

« Eksterni fleksibilni kabal ovog transformera se ne moze zamijeniti ako je kabal
ostecen ili ne funkcionira, i transformer ce biti otpisan.

+ Ne koristite aparat u blizini kada, tuseva, lavaboa i drugih prijemnih posuda koje
sadrze vodu. Kad se aparat koristi u kupatilu, iskljucite ga iz mreZe nakon upotrebe,
jer blizina vode moze predstavljati opasnost cak i kad je aparat iskljucen.

« Ovaj aparat nije predviden za upotrebu od strane osoba (uklju¢ujuci djecu) ¢ije
su fizicke, ¢ulne ili mentalne sposobnosti smanjene, niti od strane osoba bez
iskustva ili poznavanja, osim ako se one ne mogu okoristiti, putem osobe zaduzene
za njihovu sigurnost, nadzorom ili prethodnim instrukcijama vezanim za upotrebu
ovog aparata. Djecu treba nadzirati tako da se ni u kom slucaju ne igraju aparatom.

« Aparat mora biti isklju¢en iz mreZe: prije ¢is¢enja i odrzavanja, u slu¢aju neispravnog
funkcioniranja, ¢im ste ga prestali upotrebljavati.

« Ne koristiti ako je kabal ostecen.

« Ne uranjati niti stavljati pod vodu, ¢ak ni prilikom ¢iscenja.

« Ne drzite vlaznim rukama.

« Ne drzite za kuciste, koje je vruce, vec za drsku.

« Ne iskljuCujte iz mreze povlacenjem za kabal, ve¢ povlacenjem za uti¢nicu.

« Ne koristite elektri¢ni produzni kabal.

« Ne Cistite abrazivnim ili korozivnim proizvodima.

- Kada baterija dode do kraja svog Zivotnog vijeka, uredaj se mora pravilno odloziti.

- Koristite, punite i ¢uvajte proizvod na temperaturi izmedu 5°Ci 35°C.

- Ne izlazite uredaj ili bateriju prevelikim temperaturama.

- Pazite na rizik kratkog spoja terminala uredaja na baterije ili baterije s metalnim
predmetima.

- Ako su baterije ostecene ili cure, izbjegavajte kontakt s kozom ili o¢ima. Ako dode do
kontakta, odmabh isperite vodom i konzultirajte se s ljekarom.

« Ne koristite svoj aparat i obratite se ovlastenom servisnom centru ako: je va$ aparat
ispao ili ako ne funkcionira ispravno.

GARANCLUA

(@ Vas aparat je namijenjen samo za upotrebu u domacinstvu.
Ne smije se koristiti u profesionalne svrhe.
2 U sluéaju neispravne upotrebe, garancija se ponistava.

Reciklaza baterija
Li-ion baterije potpuno ispraznite prije vadenja iz aparata. Otvorite pre-
tinac za baterije pomocu alata, prerezite sve prikljucke i baterije zatim
reciklirajte na siguran nacin.

Tyto instrukce jsou k nahlédnuti také na nasich strankach www.rowenta.com

Y

Hajnyiro
BIZTONSAGI TANACSOK

Hasznalat el6tt olvassa el az utasitasokat,
hogy elkeriilje a nem megfelel6 hasznalatbdl adédo veszélyeket.

<Az On biztonsaga érdekében ez a késziilék megfelel a hatalyos szabvanyoknak
és szabalyozasoknak (kisfesziiltségre, elektroméagneses kompatibilitasra,
kornyezetvédelemre stb. vonatkozé irdnyelvek).

- Ellenérizze, hogy elektromos hélozatanak feszlltsége megegyezik a késziulék
tapfeszlltségével. Minden csatlakoztatasi hiba javithatatlan karokat okozhat,
amelyeket a garancia nem fed.

» Ugyanakkor a készlilék beszerelése és hasznélata eleget kell tegyen az orszagéban
hatélyos szabvanyoknak.

« A készuléket 8 év feletti gyermekek és csokkentett fizikai, érzékszervi vagy mentalis
képességekkel rendelkezd, illetve gyakorlat és tudas nélkili személyek csak felligyelet
mellett, illetve akkor haszndlhatjdk, ha utmutatast kaptak a készllék biztonsdgos
haszndlatardl és megismerték a vellik jaré veszélyeket. A gyerekek soha ne jatssznak
a késziilékkel. A gyerekek feligyelet nélkiil soha ne végezzenek takaritast vagy
karbantartast a késziiléken!

+ Abban az esetben, ha a tdpkabel megsériilt, ezt a gyartonak, az tigyfélszolgalat
alkalmazottjanak, vagy egy hasonlé képzettségii szakembernek kell kicserélnie,
minden veszély elkerilése érdekében.

« FIGYELMEZTETES: A késziilék széraz helyen tarolando.

« FIGYELMEZTETES: Az akkumulator feltoltéséhez csak a készlilékhez mellékelt
kivehet6 csatlakozo6 egységet hasznalja.

- Figyelmeztetés: D1 zD5C050100EUE Kivehetd csatlakozé egység : Kivehetd
csatlakozé egység A késziléket csak a mellékelt tapegységgel ZD5C050100EUE
szabad hasznalni.

« Akkumulator tipusa: Li-ion, 3,7V 2000mAh

. Ha a dugasz érintkezdi sériiltek, a konnektorba dughaté tapegységet le kell

selejtezni.

« A fesziltségatalakitd kilsé hajlékony kdbele vagy vezetéke nem cserélhetd; ha a
kabel sériilt vagy nem m(ikodik, a fesziiltségatalakitot le kell selejtezni.

+ Ne haszndlja a készlléket flrdékad, zuhanyozé, mosdokagyld vagy egyéb viztarold
mellett. Amikor flirdészobdban hasznalja a készlléket, hasznalat utdn azonnal
huzza ki a csatlakozédugaszt, mert a viz kozelsége veszélyt jelent, még akkor is, ha a
készUlék ki van kapcsolva.

« Tilos a készllék haszndlata olyan személyek altal (beleértve a gyerekeket is), akiknek
fizikai, érzékelési vagy szellemi képességeik korlatozottak, valamint olyan személyek
altal, akik nem rendelkeznek a késziilék hasznalatara vonatkozé gyakorlattal vagy
ismeretekkel. Kivételt képeznek azok a személyek, akik egy, a biztonsdgukért felelés
személy dltal vannak felligyelve, vagy akikkel ez a személy el6zetesen ismertette a
késziilék haszndlatdra vonatkozé utasitasokat. Ajanlott a gyerekek felligyelete, annak
érdekében, hogy ne jatsszanak a késziilékkel.

+Huzza ki a készilék csatlakozdédugaszat a kovetkezd esetekben: tisztitas és
karbantartds el6tt,miikddési rendellenesség esetén, amint befejezte hasznalatat.

+ Ne hasznalja a készlléket, ha a tapkabel megsériilt.

+ Ne meritse vizbe és ne tartsa viz ald, még tisztitas esetén sem.

- Ne fogja meg nedves kézzel.

+Ne a boritdsandl (amely felmelegedhet), hanem a fogantyujanal fogva nyuljon a
késziilékhez.

- Aramtalanitaskor ne a kdbelnél fogva, hanem a dugasznal fogva huzza ki a késziiléket.

+ Ne hasznaljon elektromos hosszabbitot.

« Ne tisztitsa surolé vagy maré hatdsu termékekkel.

- Amikor az akkumulator az élettartama végére ér, az eszkozt megfelel6en kell
artalmatlanitani.

- Haszndlja, toltse és tarolja a terméket 5°C és 35°C kozotti hdmérsékleten.

- Ne tegye ki az eszkozt vagy az akkumulatort tulzott hémérsékletnek.

- Vigyazzon a készulék akkumulatoranak vagy az akkumuldtornak fém targyak altal
torténd rovidzarlat kockazatara.

- Ha az akkumulatorok megsériilnek vagy szivarognak, kerilje a bérrel vagy szemmel
valo6 érintkezést. Ha érintkezés torténik, azonnal &blitse le vizzel és konzultéljon
orvossal.

+ A kovetkezd esetekben ne hasznalja a készlléket és vegye fel a kapcsolatot egy
hivatalos szervizkozponttal: a készllék leesett, rendellenesen mukodik.

GARANCIA

A késziilék kizardlag otthoni hasznalatra alkalmas.
Nem hasznalhaté professzionalis célokra.
A garancia érvényét veszti nem megfelel6 hasznélat esetén.

VEGYUNK RESZT A KORNYEZETVEDELEMBEN!

® Az On késziiléke szamos értékesitheté vagy Ujrahasznosithaté anyagot
tartalmaz.

o A megfeleld kezelés végett, késziilékét adja le egy gyujtShelyen vagy,
ennek hidnyaban, egy hivatalos szervizkdzpontban.

Az akkumulatorok Ujrahasznositasa

A Li-ion akkumulatorok eltavolitasa el6tt meritse le ezeket teljesen.
Egy szerszam segitségével nyissa ki a készllék boritasat, vagja el a csatla-
kozasokat, és hasznositsa Ujra az akkumulatorokat biztonsdgos médon.

Ezen utmutatasok weboldalunkon is elérheték: www.rowenta.com

Sisac za kosu
SIGURNOSNI SAVJETI

Prije uporabe uredaja pazljivo procitajte upute i sacuvajte ih.

+ U cilju vase sigurnosti, ovaj uredaj je sukladan s vaze¢im normama i propisima
(Direktiva o najnizem naponu, elektromagnetskoj kompatibilnosti, okolisu...).

- Provjerite odgovara li napon vase elektricne instalacije naponu vasega uredaja. Svaka
greska u priklju¢ivanju moze izazvati nepovratna ostecenja koja nisu obuhvacéena
jamstvom.

«Instalacija uredaja i njegova uporaba moraju u svakom slucaju biti sukladni s
propisima koji su na snazi u vasoj zemlji.

« Ovaj uredaj smiju rabiti djeca starosti 8 i vise godina te osobe sa smanjenim fizi¢kim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili manjkom iskustva i znanja, ako su pod
nadzorom ili im se daju upute za rad s uredajem na siguran nacin te razumiju s time
povezane opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Djeca ne smiju Cistiti ni
odrzavati uredaj bez nadzora.

« Ako je priklju¢ni vod ostecen, njega mora zamijeniti proizvodac, njegov ovlasteni
servis ili osoba sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja svake eventualne opasnosti.

« BUDITE OPREZNI: Cuvajte uredaj na suhom.

- UPOZORENJE! Za ponovno punjenje baterije koristite samo odvojivu jedinicu za
strujno napajanje isporucenu s ovim uredajem.

- Upozorenje! D1 zD5¢050100EUE Odvojiva jedinica za strujno napajanje :
Odvojiva jedinica za strujno napajanje Uredaj se smije koristiti samo s isporu¢enom
jedinicom za strujno napajanje ZD5C050100EUE.

- Vrsta baterije: Li-ion, 3,7V 2000mAh

. Ako su pinovi utikaca osteceni, priklju¢no napajanje ce biti otpisano.

- Vanijski savitljivi kabel ovog transformatora ne moze se zamijeniti; ako se kabel osteti
ili prestane raditi, transformator vise nece biti uporabljiv.

- Ne rabite uredaj u blizini kada, tuseva, lavaboa i drugih prijemnih posuda koje
sadrzavaju vodu.

- Kad se uredaj koristi u kupaonici, iskljuc¢ite ga iz mreze nakon uporabe, jer blizina
vode moze predstavljati opasnost ¢ak i kad je uredaj zaustavljen.

- Ovaj uredaj nije predviden za uporabu od strane osoba (ukljucujuéi djecu) ¢ije su
fizicke, osjetilne ili mentalne sposobnosti smanjene, niti od strane osoba bez iskustva
ili poznavanja, osim su pod nadzorom osobe zaduzene za njihovu sigurnost. Djecu
treba nadzirati tako da se ni u kom sluc¢aju ne igraju s uredajem.

- Uredaj mora biti iskljucen iz mreze: prije ¢is¢enja i odrzavanja, u slucaju nepravilnog
funkcioniranja, ¢im ste ga prestali rabiti.

- Ne rabiti ako je priklju¢ni vod ostecen.

- Ne uranjati niti stavljati pod vodu, ¢ak ni kod ¢is¢enja.

« Ne drzite vlaznim rukama.

- Ne drzite za kudiste, koje je vruce, nego za rucku.

« Ne iskljucujte iz mreze povlacenjem za priklju¢ni vod, nego povlacenjem za utikac.

« Ne rabite elektri¢ni produzni priklju¢ni vod.

- Ne cistite abrazivnim ili korozivnim proizvodima.

- Kada se baterija priblizi kraju Zivotnog vijeka, uredaj se mora pravilno odloziti.

- Koristite, punite i pohranjujte proizvod na temperaturi izmedu 5°C i 35°C.

- Ne izlaZite uredaj ili bateriju pretjeranim temperaturama.

- Pazite na rizik kratkog spoja terminala uredaja na baterije ili baterije s metalnim
predmetima.

- Ako su baterije ostecene ili cure, izbjegavajte kontakt s kozom ili o¢ima. Ako dode do
kontakta, odmah isperite vodom i obratite se lijecniku.

- Ne rabite svoj uredaj i obratite se ovlaStenome servisnom centru ako: je vas uredaj
dozivio pad, ako ne funkcionira normalno.

JAMSTVO

Vas je uredaj namijenjen samo za uporabu u kuc¢anstvu.
On se nemoze rabiti u profesionalne svrhe.
U slucaju neispravne uporabe, jamstvo se ponistava.

ZASTITA OKOLISA NA PRVOM MJESTU

(® Vas uredaj sadrzi vrijedne materijale koji se mogu reciklirati i ponovno
uporabiti.

S Uredaj odlozite na odlagaliste takve vrste otpada.
Recikliranje baterija:
Ukoliko zelite baciti baterije Li-ion pustite da se prije vadenja potpuno
isprazne. Otvorite spremnik odgovarajuc¢im alatom i izvadite baterije,
odrezite sve veze i odlozite na odlagaliste za takvu vrstu otpada.

Ove upute dostupne su i na nasoj web stranici www.rowenta.com

Aparat za Sisanje
BEZBEDNOSNI SAVETI

« U cilju Vase bezbednosti, ovaj aparat je u skladu sa vaze¢im normama i propisima
(Direktiva o najnizem naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti, okolini...).

- Proverite da li napon u Vasem domacinstvu odgovara naponu aparata. Svaka greska
kod priklju¢ivanja moze da izazove nepovratna ostecenja koja nisu obuhvacena
garancijom.

- Instalacija aparata i njegova upotreba moraju u svakom slucaju da budu u skladu sa
propisima koji vaze u Vasoj zemlji.

« Aparat mogu da koriste deca sa navrsenih 8 godina i starija, osobe sa smanjenim
fizickim, ¢ulnim i mentalnim sposobnostima, kao i lica bez iskustva i znanja ako su
pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu bezbednost. Deca ne treba da se igraju
aparatom. Deca bez nadzora ne treba da Ciste i koriste aparat.

Procitajte uputstva pre koris¢enja aparata da biste sprecili sve
opasnosti nastale zbog nepravilne upotrebe.

- Ako je kabl za napajanje ostecen, mora ga zameniti kvalifikovana osoba u ovlas¢enom
servisu da bi se izbegla eventualna opasnost.

« BUDITE OPREZNI: drzite aparat na suvom.

- UPOZORENJE! Za ponovno punjenje baterije koristite samo odvojivu jedinicu za
strujno napajanje koja je isporucena sa ovim aparatom.

- Upozorenje! D{HzDp5c050100EUE Demontazna jedinica za strujno napajanje :
Odvojiva jedinica za strujno napajanje Aparat sme da se koristi samo sa isporu¢enom
jedinicom za strujno napajanje ZD5C050100EUE.

« Tun 6aTtepwije: Li-ion, 3,7V 2000mAh

. Ako su iglice na delovima utikaca ostecene, izvor napajanja sa utikacem se ne

sme koristiti.

- Spoljni savitljivi kabl ili gajtan ovog transformatora nije moguce zameniti; ako je
gajtan ostecen ili ne radi, transformator mora da bude uklonjen.

« Ne koristite aparat u blizini kade, tusa i drugih izvora vode.

« Ako aparat koristite u kupatilu, iskljucite ga iz struje nakon upotrebe, jer blizina vode
moze da predstavlja opasnost ¢ak i kada je aparat iskljucen.

- Nije predvideno da aparat koriste deca, hendikepirane osobe kao ni lica koja nisu
upoznata sa radom aparata. Mogu ga koristiti samo ako su pod nadzorom osobe
odgovorne za njihovu bezbednost koja je upoznata sa uputstvom za upotrebu
aparata. Decu treba nadzirati sve vreme da se ni u kom slucaju ne igraju aparatom.

- Uvek iskljucite aparat iz struje: pre cis¢enja, ako aparat nepravilno funkcionise i
odmah nakon upotrebe.

- Ne koristite ako je kabl ostecen.

- Ne uranjajte niti stavljajte pod vodu, ¢ak ni kod ¢is¢enja.

- Ne drzite vlaznim rukama.

- Ne drzite za kuciste, koje je vruce, nego za rucku.

« Prilikom iskljucivanja iz struje, ne vucite aparat za kabl, ve¢ za utikac.

- Ne koristite elektri¢ni produzni kabl.

« Ne cistite grubim i korozivnim proizvodima.

- Kapga 6atepuja fohe po Kpaja CBOT »KMBOTHOT BeKa, ypehaj ce mopa npaBuiHO
OANOXKNTU.

- KopuctuTe, nymyjTe 1 CKnaguwTTe NPOU3BOA Ha Temnepatypu nsmehy 5°C n 35°C.

- He nznaxwute ypehaj unu 6atepujy eKcTpeMHyM TemrepaTtypama.

- Ma3uTe Ha pM3UK KpaTKor croja TepmMuHana ypehaja nokpetaHux 6atepujom mnu
GaTepuje MeTanHUM NpegmeTma.

- AKko cy 6aTepuje owwteheHe unn Lype, n3beraBajre KOHTAKT Ca KOXXOM U 04rMa. AKO
pohe fo KoHTaKTa, ojMax “crnepuTte BOSOM 1 KOHCYNTYjTe Ce Ca IeKapoM.

« Ako je aparat pao ili ne funkcionise propisno, ne koristite ga ve¢ odmah kontaktirajte
ovlasc¢eni servis.

GARANCLUA

( Vas aparat namenjen je samo za upotrebu u domacinstvu.
On ne moze da se koristi u profesionalne svrhe.

2 U sluéaju nepravilne upotrebe, garancija se ponistava.
Reciklaza baterija
Li-ion baterije potpuno ispraznite pre vadenja iz uredaja. Otvorite odel-
jak za baterije pomocu alata, presecite sve prikljucke, a zatim reciklirajte
baterije na bezbedan nacin.

Ove instrukcije nalaze se i na nasoj web stranici www.rowenta.co.rs

Juukseloikur
TURVANOUDED

- Teie turvalisuse tagamiseks vastab seade sellele kohaldatavatele normatiividele ja
seadustele (Madalpingeseadmete, Elektromagnetilise Uhilduvuse ja Keskkonnakaitse
kohta kaivad direktiivid).

- Kontrollige, et kasutatav vérgupinge vastaks seadme juures ndutavale. Valesti
vooluvérku thendamine voib seadme rikkuda ning sellised vigastused ei kai
garantii alla.

«lgal juhul tuleb seade paigaldada ja seda kasutada kooskélas kasutamisriigis
kehtiva seadusandlusega.

- Seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast v6i vahenenud fliisiliste, sensoor-
sete vOi mentaalsete voimetega isikud, samuti isikud kellel puuduvad kogemused ja
teadmised, juhul kui neid on seadme ohutu kasutamise osas eelnevalt juhendatud v6i
koolitatud ning nad méistavad sellest tulenevaid ohte. Lapsed ei tohi seadmega
mangida. Lapsed ei tohi seadet jarelvalveta puhastada ega hooldada.

+Kui toitejuhe on katki, tuleb ohuolukordade &drahoidmiseks lasta see tootjal,
tema mdudgijargsel teenindusel voi vastavat kvalifikatsiooni omaval isikul vlja
vahetada.

« ETTEVAATUST: Seadme hoiukoht peab olema kuiv.

« HOIATUS: Aku laadimiseks kasutage ainult konkreetse seadme komplektis olevat
eemaldatavat laadimisseadet.

- Hoiatus: DT zD5C050100EUE Eemaldatav laadimisseade: Eemaldatav
laadimisseade Seadet voib kasutada ainult koos komplektis oleva toiteplokiga
ZD5C050100EUE.

« Aku tlup: Li-ion, 3,7V 2000mAh

. Kui pistiku osade kontaktid on kahjustatud, tuleb toiteallika pistik kasutuselt

korvaldada.

- Selle trafo vélist painduvat kaablit voi juhet ei saa vahetada. Kui juhe on kahjustatud
vOi ei toota, tuleb trafo kasutuselt korvaldada.

- Arge kasutage seadet vannide, dusikabiinide, kraanikausside v&i tikskoik milliste vett
sisaldavate mahutite Idheduses. Kui seadet kasutatakse vannitoas, votke see peale
kasutamist vooluvérgust valja, kuna vee ldhedus on ohtlik isegi juhul, kui seade ei
toota.

- Seadet ei tohi kasutada isikud (s.h. lapsed), kelle fliusilised ja vaimsed véimed
ningmeeled on piiratud voi isikud, kes seda ei oska voi ei tea, kuidas seade toimib,
vdlja arvatud juhul, kui nende turvalisuse eest vastutav isik kas nende jérele valvab voi
on neile eelnevalt seadme t66pdhimdtteid ja kasutamist selgitanud. Ka tuleb valvata
selle jarele, et lapsed seadmega ei mangiks.

« Seade sisaldab patareisid, mida voib vahetada vaid kvalifitseeritud spetsialist.

- Seade peab olema vooluvérgust valja voetud: selle puhastamiseks ja hoolduseks,
rikke korral, kohe, kui olete selle kasutamise I6petanud.

- Arge kasutage seadet, kui toitejuhe on katki.

.- Arge kastke seadet vette ega pange seda voolava vee alla isegimitte selle
puhastamiseks.

- Arge katsuge seadet niiskete kitega.

« Arge hoidke seadet korpusest — see on tuline —,vaid kiepidemest.

- Seadet stepslist vélja tommates ei tohi kinni hoida mitte juhtmest, vaid pistikust.

- Arge kasutage pikendusjuhet.

- Arge kasutage seadme puhastamiseks vahendeid, mis véivad selle pinda kriimustada
voi sdovitada.

- Kui aku eluiga on 16ppenud, tuleb seade korralikult utiliseerida.

- Kasutage, laadige ja sdilitage toodet temperatuuril vahemikus 5°C kuni 35°C.

- Arge laske seadmel véi akul kokku puutuda liialt kérgete temperatuuridega.

- Hoidke eemal riski, et seadme voi aku klemmid lihistavad metallist esemed.

- Kui akud on kahjustatud voi lekivad, valtige kokkupuudet nahaga véi silmadega. Kui
kokkupuude toimub, loputage kohe veega ja pidage néu arstiga.

- Arge kasutage seadet ning vétke (ihendust Volitatud Teeninduskeskusega juhul, kui
seade on maha kukkunud véi ei té6ta korralikult.

GARANTII

Antud seade on ette nahtud ainult koduseks kasutuseks.
Seda ei tohi tarvitada toovahendina.
Ebadige kasutamise korral kaotab garantii kehtivuse.

Lugege juhised enne seadme kasutamist labi,
et véltida valest kasutamisest tuleneda véivaid ohuolukordi.

AITAME HOIDA LOODUSKESKKONDA!

(@ Teie seadme juures on kasutatud vaga mitmeid mbertdotlemist voi
kogumist véimaldavaid materjale.

9 Viige seade kogumispunkti voi viimase puudumisel volitatud teenindus-
keskusesse, et oleks voimalik selle imbertootlemine.

Patareide taaskasutus
Enne Li-ion akude eemaldamist laske neil tdielikult tiihjeneda. Avage
seadme akuruum sobiliku todriista abil, Idigake Idbi Ghendused ja korval-
dage akud turvalisel moel.

Need juhendid on saadaval meie kodulehel aadressil www.rowenta.com

Plauky kirpimo masinélé
SAUGOS PATARIMAI

Prie$ naudodamiesi prietaisu, atidzZiai perskaitykite instrukcija,
kad iSvengtuméte netinkamo prietaiso naudojimo.

- Siekiant uztikrinti Jisy sauguma, sis aparatas pagamintas laikantis taikomy standarty
ir teisés akty (Zemos jtampos, Elektromagnetinio suderinamumo, Aplinkos apsaugos
direktyvy...).

- Patikrinkite, ar Jasy elektros tinklo jtampa sutampa su nurodytaja ant aparato. Bet
kokia jungimo klaida gali padaryti nepataisomos zalos, kuriai netaikoma garantija.

- Taciau aparatas turi bati instaliuotas ir naudojamas laikantis jusy Salyje galiojanciy
standarty.

- §j prietaisg gali naudoti 8 mety bei vyresnio amziaus vaikai ir sutrikusiy fiziniy, jutimo
ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties ir Ziniy asmenys, jei jie priziarimi arba
jiems paaiskinama, kaip saugiai naudotis prietaisu, ir jie supranta susijusius pavojus.
Vaikams zaisti su prietaisu negalima. Vaikai negali be priezZitros valyti prietaiso arba
atlikti jo technine priezidra.

- Jei maitinimo laidas pazeistas, gamintojas, centras, kuris yra jgaliotas atlikti prieZitra
po pardavimo, arba panasios kvalifikacijos asmenys jj turi pakeisti, kad nebaty
pavojaus.

« DEMESIO: Laikykite aparata sausoje vietoje.

- ISPEJIMAS: baterijai jkrauti naudokite tik su Siuo prietaisu pateikta nuimama
maitinimo bloka.

« Ispéjimas: D{H zD5C050100EUE Nuimamas maitinimo blokas: Nuimamas
maitinimo blokas. Prietaisg galima naudoti tik su pateiktu maitinimo bloku
ZD5C050100EUE.

- Akumuliatoriaus tipas: Li-ion, 3,7V 2000mAh

. Jei kiStuko smeigés pazeistos, prie tinklo jungiamas maitinimo Saltinis negali

bati nenaudojamas.

- Sio transformatoriaus i$orinio lankstaus kabelio ar laido pakeisti negalima; jei laidas
pazeistas ar neveikia, transformatorius negali bati naudojamas.

- Sio aparato nenaudokite arti vonios, duso, kriauklés ar kity indy, kuriuose yra vandens.

- Jei naudojate aparatg vonios kambaryje, baige naudoti isjunkite jj is tinklo, nes laikyti
ji arti vandens, net ir neveikiantj, gali bati pavojinga.

- Sis aparatas néra skirtas naudoti asmenims (taip pat vaikams), kuriy fizinés, jutiminés
arba protinés galimybés yra ribotos, taip pat asmenims, neturintiems atitinkamos
patirties arba Ziniy, iSskyrus tuos atvejus, kai uz jy sauguma atsakingi asmenys
uztikrina tinkama priezitra arba jie i$ anksto gauna instrukcijas dél Sio aparato
naudojimo. Vaikai turi bati priziarimi, uztikrinant, kad jie nezaisty su aparatu.

- Aparatas turi buti iSjungtas is tinklo: prie$ jj valant ir atliekant prieziGros darbus,
sutrikus veikimui, baigus jj naudoti

- Nenaudokite aparato, jei laidas paZeistas.

- Nenardinkite jo j vandenj ir neplaukite net valydami.

- Nelaikykite drégnomis rankomis.

- Nelaikykite uz jkaitusio korpuso, bet uz rankenos.

- Neisjunkite traukdami uz laido, bet istraukite kistuka i$ lizdo.

- Nenaudokite elektrinio ilgiklio.

- Nevalykite su Sveitimui skirtomis ar korozijg sukelian¢iomis priemonémis.

- Kai baterija baigia savo tarnavimo laika, prietaisas turi bati tinkamai pasalintas.

- Naudokite, kraukite ir laikykite produkta nuo 5 °C iki 35 °C temperataroje.

- Neeksponuokite prietaiso arba baterijos per dideléms temperatiroms.

- Saugokite nuo baterijos terminaly uztrumpinimo metaliniais objektais.

- Jei baterijos yra pazeistos arba tekéja, venkite kontakto su oda ar akimis. Jei kontaktas
ivyksta, nedelsiant nuplaukite vandeniu ir pasitarkite su gydytoju.

- Nenaudokite aparato ir kreipkités j centra, jgaliota atlikti prieziira po pardavimo,
jeigu aparatas nukrito ir neveikia kaip paprastai.

GARANTIJA

Jasy aparatas skirtas tik naudojimui namuose.
Jo negalima naudoti profesiniams tikslams.
Neteisingai naudojant, garantija nebéra taikoma ir tampa negaliojanti.

PRISIDEKIME PRIE APLINKOS APSAUGOS!

Jasy aparate yra daug medziagy, kurias galima pakeisti j pirmines zaliavas
arba perdirbti.

= Nuneskite jj j surinkimo punkta arba, jei jo néra, j centrg, kuris yra jgaliotas
atlikti priezidra, kad aparatas baty perdirbtas.
Baterijy perdirbimas
Kad baty galima isimti Li-ion baterijas, jos turi visiskai issikrauti pries
iSémima. Su jrankiu atidarykite aparato korpusa, nuimkite sujungimus ir
baterijas nuneskite saugiai perdirbti.

Sias instrukcijas taip pat galima rasti ir maisy svetainéje www.rowenta.com

Matu trimmeris
DROSIBAS NOTEIKUMI

« Jasu drosibai, Sis aparats atbilst noteiktajam normam un noteikumiem (zemsprieguma
direktiva, elektromagnétiska saderiba, apkartéja vide...).

- Parliecinieties, ka elektroinstalaciju spriegums atbilst Jisu aparata parametriem.
Jebkura nepareiza pieslégsana var izraisit neatgriezeniskus bojajumus, kurus
garantija nesedz.

- Lerices uzstadisana un izmantosana javeic saskana ar Jasu valsti spéka esosajiem
standartiem.

- So ierici var lietot bérni no 8 gadu vecuma un cilvéki ar ierobezotam fiziskam,
sensoram vai garigam spéjam, ka ari tadi, kam trakst pieredzes un zinasanu, ja vien vini
darbojas kadas citas, par vinu drosibu atbildigas personas uzraudziba vai ir sapémusi
noradijumus attieciba uz to, ka So ierici drosi lietot, un apzinas ar to saistitos riskus.
Bérni ar So ierici nedrikst spéléties, ka ari bez uzraudzibas veikt tas tirisanu un apkopi.

Lai neapdraudétu sevi un citus,
pirms ierices lietosanas izlasiet instrukciju.

- Ja barosanas vads ir bojats, tas jaaizvieto razotajam, garantijas apkalposanas servisam
vai personai ar lidzigu kvalifikaciju, lai izvairitos no iespéjamam briesmam.

« UZMANIBU: Turiet ierici sausa vieta.

- BRIDINAJUMS! Akumulatora uzladésanai izmantot tikai ierices nonemamo
barosanas sistému.

« Bridinajums! D1 1zDp5¢050100EUE Nonemama barosanas sistéma: Nonemama
barosanas sistéma Izmantot ierici kopa tikai ar komplektacija ieklauto barosanas
bloku ZD5C050100EUE.

« Akumulatora tips: Li-ion, 3,7V 2000mAh

. & Ja mainamo dalu tapas ir bojatas, mainamais barosanas bloks ir jaizmet.

- Si transformatora aréjo elastigo kabeli vai vadu nevar nomainit; ja vads ir bojats vai
nedarbojas, transformators ir jaizmet.

+ Nekad nelietojiet ierici vannas, dusas, izlietnes vai citas Gdeni saturosas tvertnes
tuvuma.

- Ja izmantojat aparatu vannas istaba, péc lietosanas atvienojiet to no stravas, jo
atrasanas Gdens tuvuma var bt bistama pat tad, ja ierice ir izslégta.

-So aparatu nav paredzéts izmantot personam (ieskaitot bérnus), kuru fiziskas,
sensoras vai garigas spéjas ir ierobezotas, vai personam, kuram trakst pieredzes
vai zinasanu, iznemot gadijumus, kad par vinu drosibu atbildiga persona ierices
izmantosanas laika $is personas uzrauga vai ir sniegusi informaciju par ierices
izmantosanu. Pieskatiet bérnus un parliecinieties, ka tie nespéléjas ar aparatu.

- Aparats jaizslédz: pirms tirisanas un apkopes, nepareizas funkcionésanas gadijuma,
tiklidz JUs esat beidzis to lietot.

« Nelietojiet, ja bojats stravas vads.

« Nemérciet tdent vai nelieciet zem tekosa Gdens pat tirisanas noluka.

+ Neturiet to mitras rokas.

« Neturiet aiz korpusa, kas ir karsts, bet aiz roktura.

« Neatvienojiet no stravas, raujot aiz vada, bet gan velkot aiz kontaktdaksas

« Neizmantojiet elektrisko pagarinataju.

« Netiriet ierici ar abraziviem vai koroziviem lidzekliem.

- Kad baterijai beidz darbibu, ierici vajag iznicinat pareizi.

- Izmantojiet, uzladéjiet un glabajiet produktu 5°C lidz 35°C temperatara.

- Neatstajiet ierici vai bateriju augstam temperataram.

- Esiet piesardzigs pret risku, ka bateriju terminali vai ierice var tikt saisinata ar metala
priekSmetiem.

- Ja baterijas ir bojatas vai tek, izvairieties no kontakta ar adu vai acim. Ja kontakts
notiek, nekavéjoties skalojiet ar Gdeni un konsulté&jieties ar arstu.

GARANTIJA

Sis aparats ir paredzéts lietosanai tikai majas apstak|os.
To nedrikst izmantot profesionalos noltkos.
Nepareizas izmanto3anas gadijuma garantija klGst par nederigu un spéka neesosu.

PIEDALISIMIES VIDES AIZSARDZIBA!

@ llerices razosana izmantoti vairaki materiali, kas ir lietojami atkartoti vai
otrreiz parstradajami.

< Nododiet ierici elektroieri¢u savaksanas punkta vai autorizéta servisa
centrd, lai nodrosinatu tas parstradi!

Bateriju atkartota parstrade

Lai izmestu Li-ion baterijas, pilnigi izladéjiet tas un tikai tad iznemiet.
Atveriet ierices korpusu ar instrumentu, apgrieziet savienojumus un
nododiet atkartotai parstradei drosa veida.

Sis instrukcijas ir pieejamas ari masu majas lapa www.rowenta.com




